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Het procescertificaat van BOOT organiserend ingenieursburo en het 
hierbij behorende keurmerk (BRL SIKB 2000) zijn van toepassing op de 
activiteiten inzake het milieukundig veldwerk, inclusief de daarbij 
behorende veldwerkregistratie, en de overdracht van de monsters aan een 
erkend laboratorium of de opdrachtgever. 
 
Om de onafhankelijkheid van het onderzoek te waarborgen, verklaart 
BOOT organiserend ingenieursburo op geen enkele wijze gelieerd te zijn 
aan de te onderzoeken projectlocatie, zowel in juridische, financiële of 
personele sfeer. 
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Samenvatting 
 
 
Dit rapport beschrijft een verkennend bodemonderzoek dat is uitgevoerd in opdracht van 
Bouwfonds Property Development op het perceel aan de Schapenzandweg 17 in Diepenveen.  
 
 
Conclusies en aanbevelingen: 

In de bovengrond overschrijden de concentraties PAK-totaal, dieldrin, somparameter (DDD, 
DDT, DDE) en de somparameter (aldrin, dieldrin, endrin) de streefwaarden. In de ondergrond 
overschrijden de concentraties kwik en de somparameter PCB-6 de streefwaarden. In het 
grondwater overschrijden de concentraties barium en nikkel de streefwaarden. 
 
Samenvattend kan worden geconcludeerd dat de resultaten van het verkennend 
bodemonderzoek wijzen op een lichte bodemverontreiniging. De kwaliteit van de onderzochte 
bodem vormt geen belemmering voor het beoogde gebruik (wonen met tuin). 
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1 Inleiding 
 
 
In opdracht van Bouwfonds Property Development is door BOOT organiserend ingenieursburo 
een verkennend bodemonderzoek uitgevoerd op het perceel aan de Schapenzandweg 17 in 
Diepenveen. De locatie is kadastraal bekend onder gemeente Diepenveen, sectie A, nrs. 7669, 
7670. De onderzoeksoppervlakte heeft een grootte van circa 9.160 m². Een overzicht van de 
locatie is weergegeven in bijlage I, blad 2. 
 
Het onderzoek is uitgevoerd in twee fasen, namelijk een vooronderzoek (conform NVN 5725 - 
Leidraad bij het uitvoeren van vooronderzoek bij verkennend, oriënterend en nader onderzoek) 
en een verkennend bodemonderzoek (conform NEN 5740 - Onderzoeksstrategie bij 
verkennend onderzoek - onderzoek naar de milieuhygiënische kwaliteit van bodem en grond). 
Het veldwerk is uitgevoerd conform de BRL SIKB 2000 (beoordelingsrichtlijn voor het SIKB 
procescertificaat voor veldwerk bij milieuhygiënisch bodemonderzoek). BOOT organiserend 
ingenieursburo is hiervoor gecertificeerd. De laboratorium analyses zijn uitgevoerd conform de 
AS3000 (accreditatieschema laboratorium analyses voor milieuhygiënisch bodemonderzoek). 
 
Het onderzoekstraject is schematisch weergegeven in onderstaand overzicht.  

 
Fig. 1.1: onderzoekstraject  
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Met de beschreven onderzoeksinspanning wordt getracht een zo goed mogelijk beeld van de 
bodemkwaliteit weer te geven. Het is echter mogelijk dat niet alle relevante historische 
informatie naar voren komt en mede als gevolg van de steekproefsgewijze bemonstering van de 
bodem een aanwezige verontreiniging niet (voldoende) wordt aangetroffen. 
 
Kwalitatieve gegevens met betrekking tot grondwater en bodemsoort kunnen niet voor 
civieltechnische doeleinden worden gebruikt. 
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2 Onderzoeksdefinitie 
 
 
In dit hoofdstuk is het raamwerk weergegeven waarbinnen het bodemonderzoek is uitgewerkt. 
 
De volgende onderzoekskarakteristieken worden beschreven: 
• Aanleiding onderzoek 
• Onderzoeksdoel  
• Afbakening 
 

2.1 Aanleiding 
 
Aanleiding voor het onderzoek vormt de voorgenomen planontwikkeling. In verband hiermee 
dient inzicht verkregen te worden in de milieukundige gesteldheid van de bodem. 
 

2.2 Doelstelling 
 
Doel van het onderzoek is door middel van een aantal steekproeven na te gaan of er in de 
bodem componenten aanwezig zijn, in zodanige concentraties dat er een belemmering kan 
bestaan ten aanzien van het huidig en/of toekomstig gebruik, of dat er een bedreiging van de 
volksgezondheid kan optreden.  
 

2.3 Afbakening 
 
• De monsterneming vindt niet plaats met als doel de bepaling van de kwaliteit van eventueel 

af te voeren grond. 
• De omvang van eventueel aanwezige verontreinigingen wordt niet bepaald; er wordt 

slechts aangegeven of bodemverontreiniging aanwezig is en indien mogelijk, de 
concentraties van eventuele verontreiniging(en). 
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3 Vooronderzoek 
 
 
In dit hoofdstuk is de onderzoeksopzet gedefinieerd op basis van zowel het huidig als historisch 
gebruik van de onderzoekslocatie en bodemkundige informatie. De genoemde informatie is 
verkregen uit archiefstudie en een terreinbezoek van de locatie. De opzet vormt de basis voor 
de te volgen monsternemingstrategie en bijbehorende toetsing. Het vooronderzoek is 
uitgevoerd conform NVN 5725 - Leidraad bij het uitvoeren van vooronderzoek bij verkennend, 
oriënterend en nader onderzoek. 
 
In het vooronderzoek wordt het volgende behandeld: 
• Huidig gebruik 
• Historisch gebruik 
• Bodemopbouw en geohydrologische situatie 
• Onderzoekshypothese 
 
De benodigde informatie is op basisniveau verzameld. 
 
De onderzoekslocatie voor het vooronderzoek beslaat de aangrenzende percelen tot 50 meter 
vanaf de rand van het onderzoekoppervlak op het perceel aan de Schapenzandweg 17 te 
Diepenveen. 
 

3.1 Omschrijving locatie en huidig gebruik 
 
De onderzoekslocatie is gelegen in Diepenveen aan de rand van de bebouwde kom. De X-
coördinaat op de Topografische Kaart van Nederland is voor de onderzoekslocatie 206,68 en 
de Y-coördinaat is 478,22. De topografische ligging is weergegeven in bijlage I, blad 1. 
 
In het onderstaand overzicht zijn de relevante gegevens met betrekking tot het gebruik en de 
ligging van de onderzoekslocatie alsmede de begrenzing van de locatie van het vooronderzoek 
weergegeven.  
 
Tabel 3.1: locatiegegevens 
Beschrijving onderzoekslocatie Braakliggend terrein met restanten van het voormalig tuincentrum 
Gebruik onderzoekslocatie Het terrein is niet in gebruik 
Omgeving onderzoekslocatie 
(locatie vooronderzoek) 

noordzijde : woning met tuin Dorpsstraat 41 
zuidzijde : Schapenzandweg met an de overzijde woningen met 

tuin 
oostzijde : woningen met tuin dorpsstraat 35 t/m 39a 
westzijde : Zandwetering met aan de overzijde weiland en 

akkerland 
Aanwezige erfverharding 
onderzoekslocatie 

Onverhard 95%, puinverharding 5% 

 
Een overzicht van de situatie is weergegeven in bijlage I, blad 2. 
 



 
 

project : Diepenveen Schapenzandweg 17 - verkennend bodemonderzoek 
documentnummer : ME08189-53- Rapportage 
revisiedatum : 5 augustus 2008   pagina 7 van 14 

De terreininspectie is d.d. 8 juli 2008, direct voorafgaand aan het veldwerk, uitgevoerd. Tijdens 
de visuele inspectie zijn geen verdachte bronlocaties waargenomen. 
 

3.2 Historisch gebruik 
 
Het historisch onderzoek heeft bestaan uit het raadplegen van de volgende bronnen (zie bijlage 
VI voor de beoordeling van de informatiebronnen): 
 
- Informatie gemeente Deventer (mevrouw Klein-Douwel) 
- Informatie opdrachtgever (mevrouw Van Straaten) 
 
In onderstaand overzicht is de verzamelde informatie weergegeven. 
 
Tabel 3.2: historische gegevens 

Omschrijving Bijzonderheden 
Informatie gemeente Deventer Op basis van het historisch bodembestand  zijn op de locatie geen voor 

bodemverontreiniging verdachte activiteiten uitgevoerd. Mogelijk is er 
gebruik gemaakt van bestrijdingsmiddelen. 

Uitgevoerd bodemonderzoek  Op de onderzoekslocatie is een verkennend bodemonderzoek 
uitgevoerd door Van der Poel Consult; nr. 1.411.362; december 2004. 
In de bovengrond is een licht verhoogd gehalte aan PAK aangetoond. 
In de ondergrond zijn geen van de onderzochte parameters in 
verhoogde gehalten ten opzichte van de streefwaarden aangetroffen. In 
het grondwater zijn licht verhoogde gehalten aan cadmium en nikkel 
aangetoond. Ter plaatse van het achterterrein en de parkeerplaats bij de 
winkel en woning is het terrein puinverhard. 

Informatie mevrouw Van 
Straaten  

Voor bekend bij mevrouw Van Straaten hebben geen activiteiten of 
calamiteiten plaatsgevonden die van invloed kunnen zijn geweest op 
de milieuhygiënische kwaliteit van de bodem. 

 

3.3 Bodem en geohydrologie 
 
Ter plaatse van de onderzoekslocatie is de ondergrond opgebouwd uit uiterst fijn tot uiterst grove 
zandpakketten. Vanaf het maaiveld tot ca. 35 m-mv bevindt zich het 1e watervoerend pakket. 
Daaronder bevindt zich tot een diepte van ca. 75 m-mv de eerste scheidende, slecht doorlatende 
laag. De horizontale stromingsrichting van het grondwater in het 1e watervoerend pakket/de 
deklaag is westelijk gericht. Het freatisch grondwater bevindt zich ter plaatse op een diepte van 
circa 1,20 meter beneden maaiveld. (TNO-Dienst Grondwaterverkenningen, Grondwaterkaart 
van Nederland kaartblad 27 Oost, 1985).  
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3.4 Conclusies vooronderzoek 
 
Uit het vooronderzoek kan worden geconcludeerd dat ter plaatse van de onderzoekslocatie geen 
activiteiten of calamiteiten hebben plaatsgevonden welke een negatieve invloed op de 
milieuhygiënische bodemkwaliteit ter plaatse hebben uit geoefend. Het mogelijk gebruik van 
bestrijdingsmiddelen op de locatie heeft aanleiding gegeven om de bovengrond aanvullend te 
onderzoeken op het voorkomen van bestrijdingsmiddelen. Derhalve wordt het onderzoek 
uitgevoerd volgens de strategie van een onverdachte locatie volgens de norm NEN 5740. Het 
totale te onderzoeken oppervlak beslaat ca. 9.160 m2. 
 
Op basis van de resultaten afkomstig van de terreininspectie en de aangeleverde informatie uit 
het archiefonderzoek ligt het niet in de verwachting dat er asbest in de bodem wordt 
aangetroffen. Wel zal tijdens uitvoering van de boringen gelet worden op de aanwezigheid van 
asbest in het opgeboorde materiaal. 
 
Een overzicht van de locatie is weergegeven in bijlage I, blad 2.      
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4 Onderzoeksprogramma 
 
 
In dit hoofdstuk is de onderzoeksstrategie voor de locatie verder uitgewerkt. De volgende 
onderwerpen worden behandeld: 
• Normering 
• Veldwerk 
• Laboratoriumonderzoek 
 

4.1 Normering 
 
Het onderzoek is uitgevoerd conform NEN 5740 - Onderzoeksstrategie bij verkennend 
onderzoek, onderzoek naar de milieuhygiënische kwaliteit van bodem en grond. Het veldwerk 
is uitgevoerd conform de BRL SIKB 2000 (beoordelingsrichtlijn voor het SIKB procescertificaat 
voor veldwerk bij milieuhygiënisch bodemonderzoek). De analyses worden uitgevoerd door 
een door de Raad voor de Accreditatie erkend onderzoekslaboratorium en voldoen aan de NEN 
5740 en AS3000 (SIKB Accreditatie Schema 3000). 
 

4.2 Veldwerk 
 
Tijdens het veldwerk uitgevoerd d.d. 8 juli 2008 zijn de volgende werkzaamheden verricht: 
 

Algemeen 

- een visuele beoordeling van de situatie ter plekke, mede aan de hand hiervan is de plaats 
van de boringen bepaald 

- het zintuiglijk beoordelen van het bij de boringen vrijgekomen bodemmateriaal op 
eventuele aanwezigheid van verontreinigingen, waaronder asbestverdacht materiaal  

- bemonstering van het opgeboorde bodemmateriaal 
- het inmeten van de bemonsteringslocaties 
- 2 verkennende handboringen tot 5,0 meter diepte (nrs. 01 en 02) 
- 2 verkennende handboringen tot 3,0 meter diepte (nrs. 03 en 04) 
- 2 verkennende handboringen tot 2,0 meter diepte (nrs. 05 en 06) 
- 14 verkennende handboringen tot minimaal 0,50 meter diepte (nrs. 07 t/m 20) 
 

De boorlocaties zijn weergegeven in bijlage I, blad 2. 
 
Het grondwater ter plaatse van de peilbuizen is minimaal één week na plaatsing van het filter 
bemonsterd.  
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4.3 Laboratoriumonderzoek 
 
De genomen grond- en grondwatermonsters zijn door het laboratorium Analytico Milieu B.V. 
onderzocht conform de richtlijnen uit de NEN 5740 en de AS3000. Analytico is door de Raad 
voor  de Accreditatie erkend voor uitvoering van de betreffende analyses. 
 
De samenstelling van de mengmonsters is op basis van geografische samenhang van de situering 
van de boringen (in omgeving van elkaar). 
 
Een overzicht van de samenstelling van de verschillende grond(meng)monsters inclusief dieptes 
en de bemonsterde peilbuizen met bijbehorende chemische analyses is weergegeven in tabel 4.1 
en 4.2. 
 

Tabel 4.1: overzicht samenstelling grondmonsters en analyseparameters 
(Meng-) 
monster 

Boringnummer(s) Diepte    
(cm-mv) 

Analyse2 Reden 
monsterselectie 

MM01 02, 06, 10, 11, 
12, 17 0 - 60 

Organochloorbestrijdingsmiddelen 
(OCB25), Standaardpakket bodem  
incl. lutum/org. stof 

Bovengrond 

MM02 01, 03, 14, 15, 
16, 19, 20 0 - 50 

Organochloorbestrijdingsmiddelen 
(OCB25), Standaardpakket bodem 
incl. lutum/ org. stof 

Bovengrond 

MM03 04, 05, 07, 08, 
09, 13, 18 0 - 50 

Organochloorbestrijdingsmiddelen 
(OCB25), Standaardpakket bodem  
incl. lutum/ org. stof 

Bovengrond 

MM04 02, 03, 06 50 - 200 Standaardpakket bodem incl. lutum/ 
org. stof Ondergrond 

MM05 01, 04, 05 50 - 200 Standaardpakket bodem incl. lutum/ 
org. stof Ondergrond 

1) : zie bijlage III 
 
 
Tabel 4.2: overzicht grondwatermonsters en analyseparameters 
Peilbuis Filterstelling (cm-mv) Analyse2 

01-1-1 400 – 500 Standaardpakket grondwater 

02-1-1 400 – 500 Standaardpakket grondwater 
1) : zie bijlage III 
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5 Onderzoeksresultaten 
 
 
In dit hoofdstuk worden de onderzoeksresultaten voortvloeiend uit het veldwerk gepresenteerd. 
De volgende onderwerpen komen aan de orde: 
• Resultaten veldwerk 
• Resultaten laboratoriumonderzoek 
 

5.1 Resultaten veldwerk 
 
Bodemgesteldheid 

In tabel 5.1 is een overzicht van de aangetroffen bodemopbouw en de bepaalde lutum- en 
humusfracties weergegeven. De bodembeschrijving per boring is weergegeven in bijlage II. 
 
Tabel 5.1: bodemopbouw, humus- en lutumfractie 
Bodemlaag 
(cm-mv) 

Bodemtype Humusfractie (%)1 Lutumfractie (%)1 

0 – 50 Zeer fijn, zwak siltig, licht humeus zand 1 – 2,7 5,4 – 13 
50 – 150 Zeer fijn, zwak siltig zand.  0,5 6,4 - 11,5 
150 – 200 Zeer fijn tot zeer grof, zwak siltig zand n.b. n.b. 
200 – 500 Zeer fijn tot matig grof, zwak siltig zand n.b. n.b. 

 
1)   n.b.     : niet bepaald 
 

Grondwater 

In tabel 5.2 zijn de gemeten grondwaterstanden en de tijdens peilbuis bemonstering gemeten 
waarden voor de zuurgraad (pH) en het elektrisch geleidingsvermogen (Ec) weergegeven.  
 
Tabel 5.2: gegevens grondwater tijdens bemonstering 
Peilbuis pH Ec (µS/cm) Grondwaterstand (cm-mv) Datum 

01-1-1 7,4 610 129 21-7-2008 
02-1-1 6,4 670 115 21-7-2008 

 

Zintuiglijke waarnemingen  

Tijdens uitvoering van de veldwerkzaamheden is op diverse plaatsen een zintuiglijke 
waarneming gedaan welke wijst op een mogelijke verontreiniging. Een overzicht hiervan is 
weergegeven in tabel 5.3. Asbestverdacht materiaal is niet aangetroffen. 
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Tabel 5.3: zintuiglijke waarneming. 
Boring Traject (cm-mv) Bijzonderheden  

03 0 - 30 sterk baksteen-, sterk puinhoudend 
10 8 - 30 sterk baksteen-, zwak beton-, matig puinhoudend 
11 8 - 20 matig baksteen-, matig puinhoudend, resten beton 
11 20 - 60 sporen baksteen 

 
De zintuiglijke waarneming geeft geen aanleiding de onderzoeksstrategie aan te passen. Ter 
plaatse van enkele boringen is een matige tot sterke bijmenging van baksteen en puin 
aangetroffen. De “bijmengingen” maken deel uit van een puinverharding op maaiveld en zijn 
derhalve niet onderzocht. 
 

5.2 Resultaten laboratorium onderzoek 
 
De analysecertificaten van het laboratorium zijn weergegeven in bijlage III, evenals een 
verklaring van de analysepakketten. De gemeten waarden zijn getoetst aan de streef- en 
interventiewaarden, zoals gepubliceerd in de Staatscourant van 24 februari 2000 en vermeld in 
de circulaire 'Interventiewaarden bodemsanering' van het Directoraat-generaal Milieubeheer 
van het Ministerie van Volkshuisvesting, Ruimtelijke Ordening en Milieubeheer. In bijlage IV 
zijn de gemeten concentraties, de toetswaarden en de toetsresultaten weergegeven. 
 
In bijlage V is een toelichting gegeven op het toetsingskader. 
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6 Conclusies en aanbevelingen 
 
 
In dit hoofdstuk worden op basis van de onderzoeksresultaten conclusies getrokken en 
aanbevelingen gegeven. De volgende onderwerpen komen aan de orde: 
• Evaluatie veldwerk 
• Evaluatie chemische analyses 
• Conclusies en aanbevelingen 
 

6.1 Evaluatie veldwerk 
 
De bodem bestaat ter plekke van de onderzoekslocatie overwegend uit zeer tot matig fijn, zwak 
siltig zand. 
 

Zintuiglijke waarnemingen  

Tijdens uitvoering van de veldwerkzaamheden is ter plaatse van enkele boringen zintuiglijk een 
puinverharding aangetroffen.  
 

Gegevens grondwater 

De grondwaterstand varieert van 1,15 tot 1,38 meter minus maaiveld. De in het veld bepaalde 
pH en Ec wijken niet af van datgene wat van nature in de regio voorkomt. 
 

6.2 Evaluatie chemische analyses 
 
In tabel 6.1 en 6.2 zijn de verhoogde concentraties na toetsing aan de streef-, toets- en 
interventiewaarden van de geanalyseerde grond- en grondwatermonsters weergegeven.  
 
Bij toetsing van de grondmonsters is voor sommige stoffen de (naar de humus- en lutumfractie) 
gecorrigeerde streefwaarde lager dan de detectiegrens van de chemische analyse. In dat geval is 
de detectiegrens als streefwaarde aangehouden. 
 
Tabel 6.1: overzicht toetsresultaten grondmonsters 
(Meng-)# 
monster  

Boringnummer(s) Diepte  
(cm-mv) 

Toetsing1 

MM01 02, 06, 10, 11, 
12, 17 0 - 60 aldrin/dieldrin/endrin (som)*, dieldrin*, ddt/dde/ddd 

(som)*,  

MM02 01, 03, 14, 15, 
16, 19, 20 0 - 50 aldrin/dieldrin/endrin (som)*, dieldrin*, ddt/dde/ddd 

(som)*, PAK-totaal* 

MM03 04, 05, 07, 08, 
09, 13, 18 0 - 50 ddt,dde,ddd (som)* 

MM04 02, 03, 06 50 - 200 kwik *, pcb (som 6)* 
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(Meng-)# 
monster  

Boringnummer(s) Diepte  
(cm-mv) 

Toetsing1 

MM05 01, 04, 05 50 - 200 - 
1) : PAK=polycyclische aromatische koolwaterstoffen, zie ook bijlage III 
 
-     : <= streefwaarde/detectiegrens 
*     : > streefwaarde 
**    : >½(S+I)-waarde 
***    : >Interventiewaarde 
# : AS 3000 uitgevoerd 
 
Tabel 6.2: toetsresultaten grondwatermonsters. 
Peilbuis# Filterstelling (cm-mv) Toetsing1 

01-1-1 400 - 500 barium* 

02-1-1 400 - 500 barium*, nikkel* 
1) : zie ook bijlage III 
 
-     : <= streefwaarde/detectiegrens 
*     : > streefwaarde 
**    : >½(S+I)-waarde 
***    : >Interventiewaarde 
# : AS 3000 uitgevoerd 
 
 

De overige parameters, waarop de grond- en grondwatermonsters zijn onderzocht, zijn niet met 
verhoogde concentraties ten opzichte van de streefwaarden aangetroffen. 
 

6.3 Conclusies 
 
In de bovengrond overschrijden de concentraties PAK-totaal, dieldrin, somparameter (DDD, 
DDT, DDE) en de somparameter (aldrin, dieldrin, endrin) de streefwaarden. In de ondergrond 
overschrijden de concentraties kwik en de somparameter PCB-6 de streefwaarden. In het 
grondwater overschrijden de concentraties barium en nikkel de streefwaarden. 
 
De verhoogde concentraties betreffen licht verhoogde waarden welke geen aanleiding geven 
tot nader onderzoek. De toetsingswaarden, ½(S+I) zie bijlage V, worden namelijk niet 
overschreden. 
 
Samenvattend kan worden geconcludeerd dat de resultaten van het verkennend 
bodemonderzoek wijzen op een lichte bodemverontreiniging. De kwaliteit van de onderzochte 
bodem vormt geen belemmering voor het beoogde gebruik (wonen met tuin) 
 
Indien het niet mogelijk is om bij de ontwikkeling van de locatie met een gesloten grondbalans 
te werken, zal grond van de locatie afgevoerd dienen te worden. Alvorens dit materiaal elders 
toegepast kan worden, dient een partijkeuring conform het Besluit Bodemkwaliteit uitgevoerd 
te worden of kan mogelijk in overleg met de gemeente een toepassing worden gezocht in het 
kader van actief bodembeheer. 
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Boring: 01
Datum: 8-7-2008
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braak0

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, sporen roest, neutraalbruin

-50

Zand, zeer fijn, zwak siltig, brokken 
roest, licht oranjebeige-75

Zand, zeer fijn, zwak siltig, resten grind, 
sporen roest, licht beigegeel-100

Zand, zeer fijn, zwak siltig, sporen roest, 
sporen grind, lichtgeel

-150

Zand, matig fijn, zwak siltig, licht 
geelbeige

-200

Zand, matig fijn, zwak siltig, resten roest, 
licht grijsbeige

-280

Zand, matig grof, zwak siltig, lichtgrijs

-480

Zand, zeer fijn, zwak siltig, neutraalgrijs
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Volledig tegel
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Zand, zeer grof, zwak siltig, sporen 
grind, licht grijsbeige

-20

Zand, uiterst fijn, zwak siltig, lichtbruin-60

Zand, uiterst fijn, zwak siltig, sporen 
roest, licht blauwgrijs

-110

Zand, zeer fijn, zwak siltig, sporen roest, 
lichtgrijs

-130

Zand, uiterst fijn, zwak siltig, matig 
roesthoudend, licht grijsoranje

-145

Zand, zeer fijn, zwak siltig, sporen roest, 
lichtgrijs

-155

Zand, zeer grof, zwak siltig, matig 
roesthoudend, lichtoranje

-180

Zand, matig fijn, zwak siltig, lichtgrijs

-200

Zand, matig fijn, zwak siltig, lichtgrijs

-400

Zand, matig grof, zwak siltig, licht 
beigegrijs

-500
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Sterk baksteenhoudend, sterk 
puinhoudend, lichtbruin
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Zand, zeer fijn, zwak siltig, matig 
humeus, donkerbruin

-50

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
roesthoudend, licht oranjebruin

-100

Zand, zeer fijn, zwak siltig, resten grind, 
sporen roest, licht beigegeel

-150

Zand, zeer grof, zwak siltig, zwak 
humeus, sporen grind, neutraalbruin

-200

Zand, zeer fijn, zwak siltig, neutraalgrijs
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Zand, matig fijn, zwak siltig, resten roest, 
licht grijsbeige

-300
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Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, lichtbruin

-65

Zand, zeer fijn, zwak siltig, resten roest, 
licht oranjebeige

-100

Zand, matig fijn, zwak siltig, licht 
beigegrijs

-150

Zand, zeer fijn, zwak siltig, neutraalgrijs

-200

Zand, zeer fijn, zwak siltig, neutraalgrijs

-300
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-50



Projectcode: ME08189

Projectnaam: Diepenveen Schapenzandweg 17

Opdrachtgever: Bouwfonds Property Development

d.d. 29-07-2008

Onderwerp: Boorbeschrijving

Pagina 3 van 5

Boring: 09
Datum: 8-7-2008

0

50

1

braak0

Zand, uiterst fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, neutraalbruin

-50

Boring: 10
Datum: 8-7-2008

0

50

1

2

3

klinker0

Volledig klinkers
-8

Sterk baksteenhoudend, matig 
puinhoudend, zwak betonhoudend, 
lichtbruin

-30

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, neutraalbruin

-50

Zand, zeer fijn, zwak siltig, sporen roest, 
lichtbeige

-70

Boring: 11
Datum: 8-7-2008

0

50

1

2

klinker0

Volledig klinkers
-8

Matig baksteenhoudend, matig 
puinhoudend, resten beton, licht grijsbruin

-20

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, sporen baksteen, neutraalbruin

-60

Boring: 12
Datum: 8-7-2008

0

50

1

2

tegel0

Volledig tegel
-4

Zand, matig grof, zwak siltig, lichtbeige
-25

Zand, zeer fijn, zwak siltig, donker 
grijsbeige-60



Projectcode: ME08189

Projectnaam: Diepenveen Schapenzandweg 17

Opdrachtgever: Bouwfonds Property Development

d.d. 29-07-2008

Onderwerp: Boorbeschrijving

Pagina 4 van 5

Boring: 13
Datum: 8-7-2008

0

50

1

braak0

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, resten grind, neutraalbruin

-50

Boring: 14
Datum: 8-7-2008

0

50

1

braak0

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, sporen grind, resten wortels, 
neutraalbruin

-50

Boring: 15
Datum: 8-7-2008

0

50

1

braak0

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, neutraalbruin

-50

Boring: 16
Datum: 8-7-2008

0

50

1

braak0

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, resten wortels, lichtbruin

-50



Projectcode: ME08189

Projectnaam: Diepenveen Schapenzandweg 17

Opdrachtgever: Bouwfonds Property Development

d.d. 29-07-2008

Onderwerp: Boorbeschrijving

Pagina 5 van 5

Boring: 17
Datum: 8-7-2008

0

50

1

2

braak0

Volledig tegel
-4

Zand, zeer grof, zwak siltig, lichtgrijs
-20

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, neutraalbruin-60

Boring: 18
Datum: 8-7-2008

0

50

1

braak0

Zand, zeer fijn, zwak siltig, matig 
humeus, donkerbruin

-50

Boring: 19
Datum: 8-7-2008

0

50

1

braak0

Zand, zeer fijn, zwak siltig, zwak 
humeus, neutraalbruin

-50

Boring: 20
Datum: 8-7-2008

0

50

1

braak0

Zand, uiterst fijn, zwak siltig, resten 
roest, licht geelbeige

-50



 
 

project : Diepenveen Schapenzandweg 17 - verkennend bodemonderzoek 
documentnummer : ME08189-53- Rapportage 
revisiedatum : 5 augustus 2008 

 

 

 

 

 

Bijlage III 
 

 

 Verklaring analysepakketten, analysecertificaten 
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Bijlage 3. Analysepakketten grond en grondwater 
 
  
 NEN 5740-pakket grond 
 - bepaling drogestof gehalte (indamprest); 
 - Metalen: Cadmium (Cd), Chroom (Cr), Koper (Cu), Nikkel (Ni), 
   Lood (Pb), Zink (Zn), Kwik (Hg), Arseen (As) (ICP); 
 - EOX (na indampen); 
 - PAK (VROM): Naftaleen, Fenanthreen, Anthraceen, Fluorantheen, 
   Benzo(a)anthraceen, Chryseen, Benzo(k)fluorantheen,    
  Benzo(a)pyreen, Benzo(ghi)peryleen, Indeno(123-cd)pyreen, 
   PAK Totaal VROM (10); 
 - Minerale olie (GC). 
 
 NEN 5740-pakket grondwater 
 - Metalen: Cadmium (Cd), Chroom (Cr), Koper (Cu), Nikkel (Ni), 
   Lood (Pb), Zink (Zn), Kwik (Hg), Arseen (As) (ICP); 
 - Aromaten: Benzeen, Tolueen, Ethylbenzeen, Xylenen, Naftaleen 
   Som vluchtige aromaten (BTEX); 
 - Gechloreerde koolwaterstoffen: Dichloormethaan, Trichloormethaan,  
   Tetrachloormethaan, Trichlooretheen, Tetrachlooretheen,  

1,1-Dichloorethaan, 1,2-Dichloorethaan, 1,1,1-Trichloorethaan, 
1,1,2-Trichloorethaan, Som vluchtige koolwaterstoffen, Cis 1,2-
Dichlooretheen; Trans 1,2-Dichlooretheen, Som 1,2-Dichlooretheen. 

- Minerale olie (GC); 
 
 os: organische stoffractie 
 lu :  lutumfractie 
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Analysecertificaat

24-07-2008/16:22

Uw projectnummer

Uw projectnaam

Uw ordernummer

Datum monstername

Monsternemer

Certificaatnummer

Startdatum

Rapportagedatum

Bijlage

Pagina

Analyse Eenheid

08-07-2008 A,C

09-07-2008

Voorbehandeling

S Voorbehandeling AS3000 UitgevoerdUitgevoerdUitgevoerdUitgevoerdUitgevoerd

Bodemkundige analyses

S Droge stof 86.386.488.090.389.0% (m/m)

S Organische stof <0.5<0.52.71.91.0% (m/m) ds

S Gloeirest 99.199.197.097.198.5% (m/m) ds

S Korrelgrootte < 2 µm (Lutum) 6.411.55.413.07.1% (m/m) ds

Metalen

S Barium (Ba) 1921432527mg/kg ds

S Cadmium (Cd) <0.17<0.170.23<0.17<0.17mg/kg ds

S Kobalt (Co) 1.61.62.21.11.5mg/kg ds

S Koper (Cu) <5.0<5.07.57.36.3mg/kg ds

S Kwik (Hg) <0.0500.320.130.110.060mg/kg ds

S Molybdeen (Mo) <1.5<1.5<1.5<1.5<1.5mg/kg ds

S Nikkel (Ni) 6.26.24.73.95.1mg/kg ds

S Lood (Pb) <13<13322525mg/kg ds

S Zink (Zn) <17<17463441mg/kg ds

Minerale olie

Minerale olie C10-C16 ----------mg/kg ds

Minerale olie C16-C22 ----------mg/kg ds

Minerale olie C22-C30 ----------mg/kg ds

Minerale olie C30-C40 ----------mg/kg ds

S Minerale olie (GC) totaal <20<20<20<20<20mg/kg ds

Organo chloorbestrijdingsmiddelen, OCB

S alfa-HCH <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S beta-HCH <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S gamma-HCH <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

Q delta-HCH <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S Hexachloorbenzeen <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S Heptachloor <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S Heptachloorepoxide (cis) <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

1

2

3

4
5

MM01

MM02

MM03

MM04
MM05 4063280

4063279

4063278

4063277

4063276

Eurofins Analytico B.V.

Gildeweg 44-46

3771 NB  Barneveld

P.O. Box 459

3770 AL  Barneveld NL

Tel. +31 (0)34 242 63 00

Fax +31 (0)34 242 63 99

E-mail info@analytico.com

Site www.analytico.com

ABN AMRO 54 85 74 456

VAT/BTW No.  

NL 8043.14.883.B01

KvK No.  09088623

Monsteromschrijving Analytico-nr.

Q: door RvA geaccrediteerde verrichting

A: AP04 geaccrediteerde verrichting

Nr.

RvA L010

Eurofins Analytico B.V. is ISO 9001: 2000 gecertificeerd door Lloyd's 

RQA en erkend door het Vlaamse Gewest (OVAM en Dep. LNE),

het Brusselse Gewest (BIM), het Waalse Gewest (DGRNE-OWD)

en door de overheden van Frankrijk (MEDD) en Luxemburg (MEV).

TESTEN

Dit certificaat mag uitsluitend in zijn geheel worden gereproduceerd.

S: AS 3000 erkende verrichting
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ME08189

ME08189

Analysecertificaat

24-07-2008/16:22

Uw projectnummer

Uw projectnaam

Uw ordernummer

Datum monstername

Monsternemer

Certificaatnummer

Startdatum

Rapportagedatum

Bijlage

Pagina

Analyse Eenheid

08-07-2008 A,C

09-07-2008

S Heptachloorepoxide (trans) <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

Q Hexachloorbutadiëen <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S Aldrin <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S Dieldrin <0.00100.00260.0071mg/kg ds

S Endrin <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S Isodrin <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S Telodrin <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

Q alfa-Endosulfan <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

Q beta-Endosulfan <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S alfa-Endosulfansulfaat <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S alfa-Chloordaan <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S gamma-Chloordaan <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S o,p-DDT <0.00100.0021<0.0010mg/kg ds

S p,p-DDT <0.00100.019<0.0010mg/kg ds

S o,p-DDE <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S p,p-DDE 0.00180.00670.0029mg/kg ds

S o,p-DDD <0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S p,p-DDD <0.00100.00280.0011mg/kg ds

S HCH (som) <0.0021<0.0021<0.0021mg/kg ds

S Drins (som) <0.00210.00400.0085mg/kg ds

Drins (som) --0.00260.0071mg/kg ds

S Heptachloorepoxide (som) <0.0014<0.0014<0.0014mg/kg ds

DDT/DDE/DDD (som) 0.00180.0310.0041mg/kg ds

S DDT/DDE/DDD (som) 0.00530.0320.0069mg kg/ds

OCB (som) 0.00180.0340.011mg/kg ds

S OCB (som) AS3000 0.0150.0440.023mg/kg ds

Chloordaan (som) ------mg kg/ds

S Chloordaan (som) AS3000 <0.0014<0.0014<0.0014mg/kg ds

Polychloorbifenylen, PCB

S PCB 28 <0.0010<0.0010<0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S PCB 52 <0.00100.0017<0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

1

2

3

4
5

MM01

MM02

MM03

MM04
MM05 4063280

4063279

4063278

4063277

4063276

Eurofins Analytico B.V.

Gildeweg 44-46

3771 NB  Barneveld

P.O. Box 459

3770 AL  Barneveld NL

Tel. +31 (0)34 242 63 00

Fax +31 (0)34 242 63 99

E-mail info@analytico.com

Site www.analytico.com

ABN AMRO 54 85 74 456

VAT/BTW No.  

NL 8043.14.883.B01

KvK No.  09088623

Monsteromschrijving Analytico-nr.

Q: door RvA geaccrediteerde verrichting

A: AP04 geaccrediteerde verrichting

Nr.

RvA L010

Eurofins Analytico B.V. is ISO 9001: 2000 gecertificeerd door Lloyd's 

RQA en erkend door het Vlaamse Gewest (OVAM en Dep. LNE),

het Brusselse Gewest (BIM), het Waalse Gewest (DGRNE-OWD)

en door de overheden van Frankrijk (MEDD) en Luxemburg (MEV).

TESTEN

Dit certificaat mag uitsluitend in zijn geheel worden gereproduceerd.

S: AS 3000 erkende verrichting
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Analysecertificaat

24-07-2008/16:22

Uw projectnummer

Uw projectnaam

Uw ordernummer
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Monsternemer

Certificaatnummer

Startdatum
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Pagina

Analyse Eenheid

08-07-2008 A,C

09-07-2008

S PCB 101 <0.00100.0023<0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S PCB 118 <0.0010<0.0010<0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S PCB 138 <0.00100.0017<0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S PCB 153 <0.00100.0012<0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

S PCB 180 <0.0010<0.0010<0.0010<0.0010<0.0010mg/kg ds

PCB (som 7) --0.0069------mg/kg ds

PCB (som 6) --0.0069------mg/kg ds

S PCB (som 7 AS3000) <0.00490.0090<0.0049<0.0049<0.0049mg/kg ds

S PCB (som 6 AS3000) <0.00420.0083<0.0042<0.0042<0.0042mg/kg ds

Polycyclische Aromatische Koolwaterstoffen, PAK

S Naftaleen <0.010<0.010<0.010<0.0100.013mg/kg ds

S Fenanthreen <0.0100.0110.0700.550.070mg/kg ds

S Anthraceen <0.0050<0.00500.0110.100.010mg/kg ds

S Fluorantheen <0.0100.0200.180.720.20mg/kg ds

S Benzo(a)anthraceen <0.010<0.0100.0890.260.14mg/kg ds

S Chryseen <0.010<0.0100.0880.220.13mg/kg ds

S Benzo(k)fluorantheen <0.010<0.0100.0270.110.069mg/kg ds

S Benzo(a)pyreen <0.010<0.0100.140.220.14mg/kg ds

S Benzo(ghi)peryleen <0.010<0.010<0.0100.120.12mg/kg ds

S Indeno(123-cd)pyreen <0.010<0.010<0.0100.0970.095mg/kg ds

S PAK VROM (10) AS3000 <0.0670.0830.622.41.00mg/kg ds

1

2

3

4
5

MM01

MM02

MM03

MM04
MM05 4063280

4063279

4063278

4063277

4063276
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Eurofins Analytico B.V. is ISO 9001: 2000 gecertificeerd door Lloyd's 
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Dit certificaat mag uitsluitend in zijn geheel worden gereproduceerd.

S: AS 3000 erkende verrichting



 

Bijlage (A) met deelmonsterinformatie behorende bij analysecertificaat 2008109547
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Analytico-n Boornr Deelmonster Van Tot Barcode MonsteromschrijvingOmschrijving

MM014063276 02 1 4 20 05042736371

4063276 06 2 0 50 05042733551

4063276 12 3 4 25 05042736421

4063276 17 4 4 20 05042736611

4063276 02 5 20 60 05042736302

4063276 10 6 30 50 05042736582

4063276 11 7 20 60 05042736552

4063276 12 8 25 60 05042750742

4063276 17 9 20 60 05042750772

MM024063277 01 1 0 50 05042734071

4063277 14 2 0 50 05042734211

4063277 15 3 0 50 05042733701

4063277 16 4 0 50 05042734121

4063277 19 5 0 50 05042734321

4063277 20 6 0 50 05042736531

4063277 03 7 30 50 05042736502

MM034063278 04 1 0 35 05042739451

4063278 05 2 0 50 05042734251

4063278 07 3 0 50 05042736561

4063278 08 4 0 50 05042739401

4063278 09 5 0 50 05042736511

4063278 13 6 0 50 05042733971

4063278 18 7 0 50 05042734241

MM044063279 06 1 50 100 05042734202

4063279 02 2 60 110 05042736753

4063279 03 3 50 100 05042736063

4063279 06 4 100 150 05042734023

4063279 02 5 110 130 05042736734

4063279 03 6 100 150 05042736284

4063279 06 7 150 200 05042734114

4063279 02 8 130 145 05042736725

4063279 03 9 150 200 05042739435

4063279 02 10 145 155 05042735486

MM054063280 01 1 50 75 05042734102

4063280 05 2 50 100 05042734152

4063280 01 3 75 100 05042739333

4063280 04 4 65 100 05042750573

4063280 05 5 100 150 05042734263

4063280 01 6 100 150 05042739314

4063280 04 7 100 150 05042750584

4063280 05 8 150 200 05042734224

4063280 01 9 150 200 05042739375

4063280 04 10 150 200 05042750535
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Bijlage (C) met methodeverwijzingen behorende bij analysecertificaat 2008109547
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Analyse Techniek ReferentiemethodeMethode

Cf. AS3000Voorbehandeling AS3000 VoorbehandelingW0106

Cf. AS3000Voorbehandeling AS3000 VoorbehandelingW0106

Cf. pb 3010-2 en Gw. NEN-ISO 11465Droge stof GravimetrieW0104

Cf. pb 3010-2 en Gw. NEN-ISO 11465Droge stof GravimetrieW0104

Cf. NEN 5754Organische stof GravimetrieW0109

Cf. NEN 5754Organische stof GravimetrieW0109

Cf. pb 3010-6 en cf. NEN 5753Korrelgrootte < 2 µm (Lutum) SedimentatieW0173

Cf. pb 3010-6 en cf. NEN 5753Korrelgrootte < 2 µm (Lutum) SedimentatieW0173

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Barium (Ba) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Barium (Ba) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Cadmium (Cd) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Cadmium (Cd) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Cobalt (Co) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Cobalt (Co) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Koper (Cu) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Koper (Cu) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Kwik (Hg) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Kwik (Hg) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Molybdeen (Mo) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Molybdeen (Mo) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Nikkel (Ni) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Nikkel (Ni) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Lood (Pb) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Lood (Pb) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Zink (Zn) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-8/NEN-EN-ISO 17294-2AES/ICP  Zink (Zn) ICP-AESW0423

Cf. pb 3010-11 en cf. NEN 5733Minerale Olie (GC) GC-FIDW0202

Cf. pb 3010-11 en cf. NEN 5733Minerale Olie (GC) GC-FIDW0202

Cf. pb 3020-1 en gw. NEN-ISO 10382Organochloorbest.midd. (OCB) GC-MSW0262

Cf. pb 3020-1 en gw. NEN-ISO 10382Organochloorbest.midd. (OCB) GC-MSW0262

Cf. pb 3020-1 en gw. NEN-ISO 10382OCB som AS3000 GC-MSW0262

Cf. pb 3020-1 en gw. NEN-ISO 10382OCB som AS3000 GC-MSW0262

Cf. pb 3020-1 en gw. NEN-ISO 10382Polychloorbifenylen (PCB) GC-MSW0262

Cf. pb 3020-1 en gw. NEN-ISO 10382Polychloorbifenylen (PCB) GC-MSW0262

Cf. pb 3020-1 en gw. NEN-ISO 10382PCB 7 som AS3000 GC-MSW0262

Cf. pb 3020-1 en gw. NEN-ISO 10382PCB 7 som AS3000 GC-MSW0262

Cf. pb 3010-9 en cf.O-NVN 5710PAK (VROM) HPLCW0301

Cf. pb 3010-9 en cf.O-NVN 5710PAK som AS3000 HPLCW0301

Cf. pb 3010-9 en cf.O-NVN 5710PAK (VROM) HPLCW0301

Cf. pb 3010-9 en cf.O-NVN 5710PAK som AS3000 HPLCW0301
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Nadere informatie over de toegepaste onderzoeksmethoden alsmede een classificatie van de meetonzekerheid staan 

vermeld in ons overzicht "Specificaties analysemethoden",  versie januari 2004
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ME08189

ME08189

Analysecertificaat

24-07-2008/13:49

Uw projectnummer
Uw projectnaam
Uw ordernummer
Datum monstername
Monsternemer

Certificaatnummer
Startdatum
Rapportagedatum
Bijlage
Pagina

Analyse Eenheid

21-07-2008 A,C

21-07-2008

Metalen
S Barium (Ba) 14061µg/L
S Cadmium (Cd) <0.80<0.80µg/L
S Kobalt (Co) <5.0<5.0µg/L
S Koper (Cu) <15<15µg/L
S Kwik (Hg) <0.050<0.050µg/L
S Molybdeen (Mo) <0.0036<0.0036mg/L
S Nikkel (Ni) 19<15µg/L
S Lood (Pb) <15<15µg/L
S Zink (Zn) <60<60µg/L

Vluchtige Aromatische Koolwaterstoffen
S Styreen <0.30<0.30µg/L
S Benzeen <0.20<0.20µg/L
S Tolueen <0.30<0.30µg/L
S Ethylbenzeen <0.30<0.30µg/L
S o-Xyleen <0.10<0.10µg/L
S m,p-Xyleen <0.20<0.20µg/L
S Xylenen (som) AS3000 <0.21<0.21µg/L
S Xylenen (som) ----µg/L
S BTEX (som) ----µg/L
S Naftaleen <0.050<0.050µg/L

Vluchtige organische chloorkoolwaterstoffen
S Dichloormethaan <0.20<0.20µg/L
S Trichloormethaan <0.60<0.60µg/L
S Tetrachloormethaan <0.10<0.10µg/L
S Trichlooretheen <0.60<0.60µg/L
S Tetrachlooretheen <0.10<0.10µg/L
S 1,1-Dichloorethaan <0.60<0.60µg/L
S 1,2-Dichloorethaan <0.60<0.60µg/L
S 1,1,1-Trichloorethaan <0.10<0.10µg/L
S 1,1,2-Trichloorethaan <0.10<0.10µg/L

1
2

01-1-1
02-1-1 4084508

4084507
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Site www.analytico.com

ABN AMRO 54 85 74 456
VAT/BTW No.  
NL 8043.14.883.B01
KvK No.  09088623

Monsteromschrijving Analytico-nr.

Q: door RvA geaccrediteerde verrichting
A: AP04 geaccrediteerde verrichting

Nr.

Eurofins Analytico B.V. is ISO 9001: 2000 gecertificeerd door Lloyd's 
RQA en erkend door het Vlaamse Gewest (OVAM en Dep. LNE),
het Brusselse Gewest (BIM), het Waalse Gewest (DGRNE-OWD)
en door de overheden van Frankrijk (MEDD) en Luxemburg (MEV).

Dit certificaat mag uitsluitend in zijn geheel worden gereproduceerd.

S: AS 3000 erkende verrichting
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ME08189

ME08189

Analysecertificaat

24-07-2008/13:49

Uw projectnummer
Uw projectnaam
Uw ordernummer
Datum monstername
Monsternemer

Certificaatnummer
Startdatum
Rapportagedatum
Bijlage
Pagina

Analyse Eenheid

21-07-2008 A,C

21-07-2008

S cis 1,2-Dichlooretheen <0.10<0.10µg/L
S trans 1,2-Dichlooretheen <0.10<0.10µg/L
Q 1,2-Dichloorethenen (som) ----µg/L
S CKW (som) ----µg/L
S 1,1-Dichlooretheen <0.10<0.10µg/L
S 1,2-Dichloorethenen (som) <0.14<0.14µg/L
S Vinylchloride <0.10<0.10µg/L
S 1,1-Dichloorpropaan <0.30<0.30µg/L
S 1,2-Dichloorpropaan <0.30<0.30µg/L
S 1,3-Dichloorpropaan <0.30<0.30µg/L
S Tribroommethaan <0.60<0.60µg/L

Minerale olie
Minerale olie (C10-C16) ----µg/L
Minerale olie (C16-C22) ----µg/L
Minerale olie (C22-C30) ----µg/L
Minerale olie (C30-C40) ----µg/L

S Minerale olie (GC) (C10-C40) <100<100µg/L

1
2

01-1-1
02-1-1 4084508

4084507
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VA

Monsteromschrijving Analytico-nr.

AkkoordQ: door RvA geaccrediteerde verrichting
A: AP04 geaccrediteerde verrichting Pr.coörd.

Nr.

Eurofins Analytico B.V. is ISO 9001: 2000 gecertificeerd door Lloyd's 
RQA en erkend door het Vlaamse Gewest (OVAM en Dep. LNE),
het Brusselse Gewest (BIM), het Waalse Gewest (DGRNE-OWD)
en door de overheden van Frankrijk (MEDD) en Luxemburg (MEV).

Dit certificaat mag uitsluitend in zijn geheel worden gereproduceerd.

S: AS 3000 erkende verrichting
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Analytico-n Boornr Deelmonster Van Tot Barcode MonsteromschrijvingOmschrijving

01-1-14084507 01 1 400 500 06907861521
4084507 01 2 400 500 07003839212

02-1-14084508 02 1 400 500 06907861531
4084508 02 2 400 500 07003838082
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Bijlage (C) met methodeverwijzingen behorende bij analysecertificaat 2008115340
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Analyse Techniek ReferentiemethodeMethode
Cf. pb 3110-3  en cf. NEN-EN-ISO 17294-ICP-MS  Barium ICP-MSW0420
Cf. pb 3110-3  en cf. NEN-EN-ISO 17294-ICP-MS  Cadmium ICP-MSW0420
Cf. pb 3110-3  en cf. NEN-EN-ISO 17294-ICP-MS  Kobalt (Co) ICP-MSW0420
Cf. pb 3110-3  en cf. NEN-EN-ISO 17294-ICP-MS  Koper ICP-MSW0420
Cf. pb 3110-3  en cf. NEN-EN-ISO 17294-ICP-MS  Kwik ICP-MSW0420
Cf. pb 3110-3  en cf. NEN-EN-ISO 17294-ICP-MS  Molybdeen (Mo) ICP-MSW0420
Cf. pb 3110-3  en cf. NEN-EN-ISO 17294-ICP-MS  Nikkel ICP-MSW0420
Cf. pb 3110-3  en cf. NEN-EN-ISO 17294-ICP-MS  Lood ICP-MSW0420
Cf. pb 3110-3  en cf. NEN-EN-ISO 17294-ICP-MS  Zink ICP-MSW0420
Cf. pb 3130-1 en gw. NEN-EN-ISO 15680Styreen HS-GC-MSW0254
Cf. pb 3130-1 en gw. NEN-EN-ISO 15680Aromaten (BTEXN) HS-GC-MSW0254
Cf. pb 3130-1 en gw. NEN-EN-ISO 15680Xylenen som AS3000 HS-GC-MSW0254
Cf. pb 3130-1 en gw. NEN-EN-ISO 15680Gechl. koolwaterstoffen (CKW)      HS-GC-MSW0254
Cf. pb 3130-1 en gw. NEN-EN-ISO 15680CKW : 1,1-Dichlooretheen                H HS-GC-MSW0254
Cf.pb 3110-4 en gw..NEN-EN-ISO 17993DiClEtheen som AS3000 HS-GC-MSW0302
Cf. pb 3130-1 en gw. NEN-EN-ISO 15680CKW : Vinylchloride HS-GC-MSW0254
Cf. pb 3130-1 en gw. NEN-EN-ISO 156801,1-dichloorpropaan HS-GC-MSW0254
Cf. NEN-EN-ISO 10301 en CMA 3/E1,2-Dichloorpropaan HS-GC-MSW0254
Cf. pb 3130-1 en gw. NEN-EN-ISO 156801,3-dichloorpropaan HS-GC-MSW0254
Cf. pb 3130-1 en gw. NEN-EN-ISO 15680tribroommethaan HS-GC-MSW0254
Cf. pb 3110-5Minerale Olie (GC) LVI-GC-FIDW0215

Nadere informatie over de toegepaste onderzoeksmethoden alsmede een classificatie van de meetonzekerheid staan 
vermeld in ons overzicht "Specificaties analysemethoden",  versie januari 2004

Eurofins Analytico B.V.

Gildeweg 44-46
3771 NB  Barneveld
P.O. Box 459
3770 AL  Barneveld NL

Tel. +31 (0)34 242 63 00
Fax +31 (0)34 242 63 99
E-mail info@analytico.com
Site www.analytico.com

ABN AMRO 54 85 74 456
VAT/BTW No.  
NL 8043.14.883.B01
KvK No.  09088623

Eurofins Analytico B.V. is ISO 9001: 2000 gecertificeerd door Lloyd's 
RQA en erkend door het Vlaamse Gewest (OVAM en Dep. LNE),
het Brusselse Gewest (BIM), het Waalse Gewest (DGRNE-OWD)
en door de overheden van Frankrijk (MEDD) en Luxemburg (MEV).



 
 

project : Diepenveen Schapenzandweg 17 - verkennend bodemonderzoek 
documentnummer : ME08189-53- Rapportage 
revisiedatum : 5 augustus 2008 

 

 

 

 

 

Bijlage IV 

 

 
 Analyse- en toetsresultaten  



 
 

project : Diepenveen Schapenzandweg 17 - verkennend bodemonderzoek 
documentnummer : ME08189-53- Rapportage 
revisiedatum : 5 augustus 2008 

 

 
Toetsing analyseresultaten grond 
Projectnummer : ME08189 
Projectnaam : Diepenveen Schapenzandweg 17 
Materiaal : Grond (mg/kg) 

Legenda 
Blanco : niet getoetst 
- : <=streefwaarde/detectiegrens 
* : > streefwaarde 
** : > (S+I)/2 tussenwaarde 
*** : > interventiewaarde 

 
Monsternummer  MM01   MM02   MM03   MM04  
Bodemtype  I   II   III   IV  
Humus (% op ds)  1   1,9   2,7   0,5  
Lutum (% op ds)  7,1   13   5,4   11,5  
             
cryogeen gemalen             
Droge stof  89   90,3   88   86,4  
Gloeirest  98,5   97,1   97   99,1  
             
Cadmium [Cd] < 0,17 - < 0,17 -  0,23 - < 0,17 - 
Koper [Cu]  6,3 -  7,3 -  7,5 - < 5 - 
Kwik [Hg]  0,06 -  0,11 -  0,13 -  0,32 * 
Nikkel [Ni]  5,1 -  3,9 -  4,7 -  6,2 - 
Lood [Pb]  25 -  25 -  32 - < 13 - 
Zink [Zn]  41 -  34 -  46 - < 17 - 
Barium [Ba]  27 -  25 -  43 -  21 - 
Cobalt [Co]  1,5 -  1,1 -  2,2 -  1,6 - 
Molybdeen [Mb] < 1,5 - < 1,5 - < 1,5 - < 1,5 - 
             
Naftaleen  0,013  < 0,01  < 0,01  < 0,01  
Fenanthreen  0,07   0,55   0,07   0,011  
Anthraceen  0,01   0,1   0,011  < 0,005  
Fluorantheen  0,2   0,72   0,18   0,02  
Benzo(a)anthraceen  0,14   0,26   0,089  < 0,01  
Chryseen  0,13   0,22   0,088  < 0,01  
Benzo(k)fluorantheen  0,069   0,11   0,027  < 0,01  
Benzo(a)pyreen  0,14   0,22   0,14  < 0,01  
Benzo(g,h,i)peryleen  0,12   0,12  < 0,01  < 0,01  
Indeno-(1,2,3-c,d)pyreen  0,095   0,097  < 0,01  < 0,01  
Pak-totaal (10 van VROM)   1 -  2,4 *  0,62 -  0,083 - 
             
Hexachloorbenzeen (HCB) < 0,001  < 0,001  < 0,001     
PCB (6) (som excl. PCB 118)  < 0,0042 - < 0,0042 - < 0,0042 -  0,0083 * 
PCB (7) (som) < 0,0049 - < 0,0049 - < 0,0049 -  0,009  
PCB 101 < 0,001  < 0,001  < 0,001   0,0023  
PCB 118 < 0,001  < 0,001  < 0,001  < 0,001  
PCB 138 < 0,001  < 0,001  < 0,001   0,0017  
PCB 153 < 0,001  < 0,001  < 0,001   0,0012  
PCB 180 < 0,001  < 0,001  < 0,001  < 0,001  
PCB 28 < 0,001  < 0,001  < 0,001  < 0,001  
PCB 52 < 0,001  < 0,001  < 0,001   0,0017  
             
alfa-HCH < 0,001 - < 0,001 - < 0,001 -    
beta-HCH < 0,001 - < 0,001 - < 0,001 -    
gamma-HCH < 0,001 - < 0,001 - < 0,001 -    
delta-HCH < 0,001  < 0,001  < 0,001     
Heptachloor < 0,001 - < 0,001 - < 0,001 -    
Heptachloorepoxide < 0,001 - < 0,001 - < 0,001 -    
trans-Heptachloorepoxide < 0,001  < 0,001  < 0,001     
Aldrin < 0,001 - < 0,001 - < 0,001 -    
Dieldrin  0,0071 *  0,0026 * < 0,001 -    
Endrin < 0,001 - < 0,001 - < 0,001 -    
Isodrin < 0,001  < 0,001  < 0,001     
Telodrin < 0,001  < 0,001  < 0,001     
alfa-Endosulfan < 0,001  < 0,001  < 0,001     
beta-Endosulfan < 0,001  < 0,001  < 0,001     
Endosulfansulfaat < 0,001  < 0,001  < 0,001     
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Monsternummer  MM01   MM02   MM03   MM04  
2,4-DDT (ortho, para-DDT) < 0,001   0,0021  < 0,001     
4,4-DDT (para, para-DDT) < 0,001   0,019  < 0,001     
2,4-DDE (ortho, para-DDE) < 0,001  < 0,001  < 0,001     
4,4-DDE (para, para-DDE)  0,0029   0,0067   0,0018     
2,4-DDD (ortho, para-DDD) < 0,001  < 0,001  < 0,001     
4,4-DDD (para, para-DDD)  0,0011   0,0028  < 0,001     
OCB (som)  0,023   0,044   0,015     
HCH (som) < 0,0021 - < 0,0021 - < 0,0021 -    
DDT,DDE,DDD (som)  0,0069 *  0,032 *  0,0053 *    
Aldrin/dieldrin/endrin (som)  0,0085 *  0,004 * < 0,0021 -    
cis-Chloordaan < 0,001  < 0,001  < 0,001     
trans-Chloordaan < 0,001  < 0,001  < 0,001     
Chloordaan (som) < 0,0014 - < 0,0014 - < 0,0014 -    
             
Minerale olie C10 - C16             
Minerale olie C16 - C22             
Minerale olie C22 - C30             
Minerale olie C30 - C40             
Minerale olie C10 - C40 < 20 - < 20 - < 20 - < 20 - 

 
Monstersamenstelling MP Traject  MP Traject  MP Traject  MP Traject  
 02 4 - 20  01 0 - 50  04 0 - 35  02 60 - 110  
 02 20 - 60  03 30 - 50  05 0 - 50  02 110 - 130  
 06 0 - 50  14 0 - 50  07 0 - 50  02 130 - 145  
 10 30 - 50  15 0 - 50  08 0 - 50  02 145 - 155  
 11 20 - 60  16 0 - 50  09 0 - 50  03 150 - 200  
 12 4 - 25  19 0 - 50  13 0 - 50  03 50 - 100  
 12 25 - 60  20 0 - 50  18 0 - 50  03 100 - 150  
 17 4 - 20        06 50 - 100  
 17 20 - 60        06 100 - 150  
          06 150 - 200  
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Monsternummer  MM05  
Bodemtype  V  
Humus (% op ds)  0,5  
Lutum (% op ds)  6,4  
    
cryogeen gemalen    
Droge stof  86,3  
Gloeirest  99,1  
    
Cadmium [Cd] < 0,17 - 
Koper [Cu] < 5 - 
Kwik [Hg] < 0,05 - 
Nikkel [Ni]  6,2 - 
Lood [Pb] < 13 - 
Zink [Zn] < 17 - 
Barium [Ba]  19 - 
Cobalt [Co]  1,6 - 
Molybdeen [Mb] < 1,5 - 
    
Naftaleen < 0,01  
Fenanthreen < 0,01  
Anthraceen < 0,005  
Fluorantheen < 0,01  
Benzo(a)anthraceen < 0,01  
Chryseen < 0,01  
Benzo(k)fluorantheen < 0,01  
Benzo(a)pyreen < 0,01  
Benzo(g,h,i)peryleen < 0,01  
Indeno-(1,2,3-c,d)pyreen < 0,01  
Pak-totaal (10 van VROM)  < 0,067 - 
    
PCB (6) (som excl. PCB 118)  < 0,0042 - 
PCB (7) (som) < 0,0049 - 
PCB 101 < 0,001  
PCB 118 < 0,001  
PCB 138 < 0,001  
PCB 153 < 0,001  
PCB 180 < 0,001  
PCB 28 < 0,001  
PCB 52 < 0,001  
    
Minerale olie C10 - C16    
Minerale olie C16 - C22    
Minerale olie C22 - C30    
Minerale olie C30 - C40    
Minerale olie C10 - C40 < 20 - 

 
Monstersamenstelling MP Traject  
 01 75 - 100  
 01 100 - 150  
 01 150 - 200  
 01 50 - 75  
 04 65 - 100  
 04 100 - 150  
 04 150 - 200  
 05 50 - 100  
 05 100 - 150  
 05 150 - 200  
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Toetsingswaarden grond 
 
Bodemtype I   II   III   IV   
Humus (% op ds) 1   1,9   2,7   0,5   
Lutum (% op ds) 7,1   13   5,4   11,5   
             
 S T I S T I S T I S T I 
Barium [Ba] 67,7 166 264 98,1 241 383 58,9 144 230 90,4 222 353 
Cadmium [Cd] 0,48 3,84 7,2 0,54 4,33 8,11 0,5 4,03 7,56 0,5 4 7,5 
Cobalt [Co] 3,99 55,2 106 5,64 78 150 3,51 48,6 93,6 5,22 72,2 139 
Koper [Cu] 19,9 62,4 105 24 75,2 126 19,9 62,4 105 22,2 69,7 117 
Kwik [Hg] 0,22 3,85 7,48 0,25 4,22 8,2 0,22 3,8 7,38 0,24 4,09 7,95 
Lood [Pb] 58,1 210 362 64,9 235 405 58,1 210 362 62 224 387 
Molybdeen [Mb] 3 102 200 3 102 200 3 102 200 3 102 200 
Nikkel [Ni] 17,1 59,9 103 23 80,5 138 15,4 53,9 92,4 21,5 75,3 129 
Zink [Zn] 72,8 223 374 91,8 282 472 70,2 216 361 85,2 262 438 
             
Pak-totaal (10 van VROM)  1 20,5 40 1 20,5 40 1 20,5 40 1 20,5 40 
             
PCB (6) (som excl. PCB 118)  0,004   0,004   0,005

4 
  0,004   

PCB (7) (som)   0,2   0,2   0,27   0,2 
             
Aldrin 0,000

012 
  0,000

012 
  0,000

016 
     

Dieldrin 0,000
1 

  0,000
1 

  0,000
14 

     

Endrin 0,000
008 

  0,000
008 

  0,000
011 

     

Aldrin/dieldrin/endrin (som) 0,001 0,4 0,8 0,001 0,4 0,8 0,001
4 

0,54 1,08    

alfa-HCH 0,000
6 

  0,000
6 

  0,000
81 

     

beta-HCH 0,001
8 

  0,001
8 

  0,002
4 

     

gamma-HCH 0,000
01 

  0,000
01 

  0,000
014 

     

Chloordaan (som) 0,000
006 

0,4 0,8 0,000
006 

0,4 0,8 0,000
0081 

0,54 1,08    

DDT,DDE,DDD (som) 0,002 0,4 0,8 0,002 0,4 0,8 0,002
7 

0,54 1,08    

HCH (som) 0,002 0,2 0,4 0,002 0,2 0,4 0,002
7 

0,27 0,54    

Heptachloor 0,000
14 

0,4 0,8 0,000
14 

0,4 0,8 0,000
19 

0,54 1,08    

Heptachloorepoxide 0,000
0000

4 

0,4 0,8 0,000
0000

4 

0,4 0,8 0,000
00005

4 

0,54 1,08    

             
Minerale olie C10 - C40 10 505 1000 10 505 1000 13,5 682 1350 10 505 1000 
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Bodemtype V   
Humus (% op ds) 0,5   
Lutum (% op ds) 6,4   
    
 S T I 
Barium [Ba] 64 157 250 
Cadmium [Cd] 0,46 3,71 6,96 
Cobalt [Co] 3,79 52,4 101 
Koper [Cu] 19,1 60,1 101 
Kwik [Hg] 0,22 3,8 7,37 
Lood [Pb] 56,9 206 355 
Molybdeen [Mb] 3 102 200 
Nikkel [Ni] 16,4 57,4 98,4 
Zink [Zn] 69,9 215 360 
    
Pak-totaal (10 van VROM)  1 20,5 40 
    
PCB (6) (som excl. PCB 118)  0,004   
PCB (7) (som)   0,2 
    
Minerale olie C10 - C40 10 505 1000 

 
Toelichting bij de tabel: 
S = Streefwaarde zoals vermeld in de Wet Bodembescherming 
T = Tussenwaarde zoals vermeld in de Wet Bodembescherming 
I = Interventiewaarde zoals vermeld in de Wet Bodembescherming 
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Toetsing analyseresultaten grondwater 
Projectnummer : ME08189 
Projectnaam : Diepenveen Schapenzandweg 17 
Materiaal : Grondwater (µg/l) 

Legenda 
Blanco : niet getoetst 
- : <=streefwaarde/detectiegrens 
* : > streefwaarde 
** : > (S+I)/2 tussenwaarde 
*** : > interventiewaarde 

 
Monsternummer  01-1-1   02-1-1  
Datum  21-7-2008   21-7-2008  
       
Filterstelling van (cm-mv)  400   400  
Filterstelling tot (cm-mv)  500   500  
pH  7,43   6,36  
Ec (uS/cm)  610   670  
       
Cadmium [Cd] < 0,8 - < 0,8 - 
Koper [Cu] < 15 - < 15 - 
Kwik [Hg] < 0,05 - < 0,05 - 
Nikkel [Ni] < 15 -  19 * 
Lood [Pb] < 15 - < 15 - 
Zink [Zn] < 60 - < 60 - 
Barium [Ba]  61 *  140 * 
Cobalt [Co] < 5 - < 5 - 
Molybdeen [Mb] < 0,0036 - < 0,0036 - 
       
Benzeen < 0,2 - < 0,2 - 
Tolueen < 0,3 - < 0,3 - 
Ethylbenzeen < 0,3 - < 0,3 - 
ortho-Xyleen < 0,1  < 0,1  
meta-/para-Xyleen (som) < 0,2  < 0,2  
Xylenen (som)       
BTEX (som)       
Naftaleen (BTEXN) < 0,05 - < 0,05 - 
Styreen (Vinylbenzeen) < 0,3 - < 0,3 - 
Xylenen (som, 0.7 factor) < 0,21 - < 0,21 - 
       
Trichloormethaan (Chloroform) < 0,6 - < 0,6 - 
Tetrachloormethaan (Tetra) < 0,1 - < 0,1 - 
Trichlooretheen (Tri) < 0,6 - < 0,6 - 
Tetrachlooretheen (Per) < 0,1 - < 0,1 - 
1,2-Dichloorethaan < 0,6 - < 0,6 - 
1,1,1-Trichloorethaan < 0,1 - < 0,1 - 
1,1,2-Trichloorethaan < 0,1 - < 0,1 - 
cis-1,2-Dichlooretheen < 0,1 - < 0,1 - 
CKW (som)       
1,1-Dichloorethaan < 0,6 - < 0,6 - 
1,1-Dichlooretheen < 0,1 - < 0,1 - 
1,2-Dichloorpropaan < 0,3  < 0,3  
1,3-Dichloorpropaan < 0,3  < 0,3  
1.2-Dichloorethenen (som, 0.7 
facto 

< 0,14  < 0,14  

cis + trans-1,2-Dichlooretheen       
Dichloormethaan < 0,2 - < 0,2 - 
trans-1,2-Dichlooretheen < 0,1 - < 0,1 - 
Tribroommethaan (bromoform) < 0,6 - < 0,6 - 
Vinylchloride < 0,1 - < 0,1 - 
       
Minerale olie C10 - C16       
Minerale olie C16 - C22       
Minerale olie C22 - C30       
Minerale olie C30 - C40       
Minerale olie C10 - C40 < 100 - < 100 - 
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Toetsingswaarden grondwater 
 
 S T I 
    
Barium [Ba] 50 338 625 
Cadmium [Cd] 0,4 3,2 6 
Cobalt [Co] 20 60 100 
Koper [Cu] 15 45 75 
Kwik [Hg] 0,05 0,18 0,3 
Lood [Pb] 15 45 75 
Molybdeen [Mb] 0,005 0,15 0,3 
Nikkel [Ni] 15 45 75 
Zink [Zn] 65 433 800 
    
Benzeen 0,2 15,1 30 
Ethylbenzeen 4 77 150 
Naftaleen (BTEXN) 0,01 35 70 
Styreen (Vinylbenzeen) 6 153 300 
Tolueen 7 504 1000 
Xylenen (som, 0.7 factor) 0,2 35,1 70 
    
1,1,1-Trichloorethaan 0,01 150 300 
1,1,2-Trichloorethaan 0,01 65 130 
1,1-Dichloorethaan 7 454 900 
1,1-Dichlooretheen 0,01 5,01 10 
1,2-Dichloorethaan 7 204 400 
cis-1,2-Dichlooretheen 0,01 10 20 
Dichloormethaan 0,01 500 1000 
Tetrachlooretheen (Per) 0,01 20 40 
Tetrachloormethaan (Tetra) 0,01 5,01 10 
trans-1,2-Dichlooretheen 0,01 10 20 
Trichlooretheen (Tri) 24 262 500 
Trichloormethaan (Chloroform) 6 203 400 
Vinylchloride 0,01 2,51 5 
    
Minerale olie C10 - C40 50 325 600 

 
Toelichting bij de tabel: 
S = Streefwaarde zoals vermeld in de Wet Bodembescherming 
T = Tussenwaarde zoals vermeld in de Wet Bodembescherming 
I = Interventiewaarde zoals vermeld in de Wet Bodembescherming 
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Bijlage V 

 

 
 Verklaring referentiewaarden VROM 
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Toetsingskader 
 
Omtrent de toegestane gehalten van verschillende stoffen in de grond of het grondwater 
bestaan geen wettelijke normen. Normering van de grenzen wordt bemoeilijkt, doordat de 
achtergrondwaarde (een gehalte welke van nature al aanwezig is) per grondsoort en regio sterk 
kan verschillen. Daarnaast varieert de mate van bedreiging t.a.v. de volksgezondheid sterk. 
Deze is namelijk afhankelijk van het huidig gebruik of de toekomstige bestemming. Ook is de 
omvang van de verontreiniging van belang.  
Het inschatten van de risico’s, met betrekking tot de volksgezondheid en een mogelijke schade 
aan het milieu, dienen bovenstaande aspecten integraal beoordeeld te worden. 
 
Sinds 24 februari 2000 is de ‘Circulaire streefwaarden en interventiewaarden bodemsanering’ 
van kracht geworden (De Staatscourant 2000, nr. 39). Deze circulaire vervangt de ‘Circulaire 
interventiewaarden bodemsanering’ (De Staatscourant 1994, nr. 95). De in de circulaire 
genoemde  interventiewaarden worden gehanteerd om te beoordelen of sprake is van ernstig 
gevaar voor de volksgezondheid of het milieu als bedoeld in de Interimwet bodemsanering 
(IBS). 
 
De interventiewaarden bodemsanering geven het concentratieniveau voor verontreinigingen in 
de grond en het grondwater aan, waarboven ernstige vermindering of dreigende vermindering 
optreedt van de functionele eigenschappen die de bodem heeft voor mens, plant of dier. 
 
Voor een juiste beoordeling worden twee niveaus onderscheiden: 
 
Nivo 1 : De streefwaarden geven het niveau aan waarbij sprake is van een duurzame 

bodemkwaliteit. Hierbij bezit de bodem de functionele eigenschappen voor mens, 
plant of dier. 

 
Nivo 2 :  De interventiewaarden geven aan wanneer de functionele eigenschappen die de 

bodem heeft voor mens, plant of dier ernstig zijn verminderd of dreigen te 
verminderen. 

 
Ter beoordeling of een nader onderzoek gewenst is, wordt de onderstaande formule 
gehanteerd: 
 
    analyseresultaat   ≥ 1 
   ½ (interventiewaarde + streefwaarde) 
 
Voor een aantal zware metalen, arseen en een aantal organische verbindingen, is het 
lutumgehalte en/of organische-stofgehalte bepalend voor de streef- en interventiewaarde. 
 
Onder het lutumgehalte (L) wordt verstaan; het gewichtspercentage van het totale drooggewicht 
van de grond, waarvan de minerale bestanddelen een doorsnede hebben van kleiner dan 2 µm. 
 
Onder organische-stofgehalte (H) wordt verstaan; het gewichtspercentage gloeiverlies van het 
totale drooggewicht van de grond. 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Berekening referentiewaarden bodemkwaliteit: 
Revisiedatum 27 januari 2005 Bijlage 5, blad: 2 

 

Anorganische verbindingen: 

De streef- en interventiewaarden voor metalen en arseen, met uitzondering van antimoon, 
molybdeen, seleen, tellurium, thallium en zilver in grond/sediment zijn afhankelijk van het 
lutumgehalte en/of het organische stofgehalte. Bij de beoordeling van de kwaliteit van een 
bodem worden de waarden voor een standaardbodem omgerekend naar waarden voor de 
betreffende bodem op basis van gemeten gehalten aan organische-stof  en aan lutum. Hiertoe 
worden relevante gemiddelde waarden van het lutum- en het organische stofgehalte bepaald. 
De omgerekende waarden kunnen vervolgens met de gemeten metaalgehalten in de bodem 
vergeleken worden. 
 
Bij de omrekening kan gebruik gemaakt worden van de volgende bodemtypecorrectieformule: 
 

A + B x %lutum + C x %org.stof Ib = Ist  x A + B x 25 + C x 10 (1) 

 
waarin: 

 Ib  = interventiewaarden geldend voor de te beoordelen bodem (mg/kg) 
 Ist  = interventiewaarden voor de standaardbodem (mg/kg) 
 %lutum  = gemeten percentage lutum in de te beoordelen bodem 
 %org.stof = gemeten percentage organische stof in de te beoordelen bodem 
 A, B, C  = constanten afhankelijk van de stof (tabel 1) 
 
 
Tabel 1: Stofafhankelijke constanten metalen 
 

Stof A B C 
arseen 15 0.4 0.4 
barium 30 5 0 
beryllium 8 0.9 0 
cadmium 0.4 0.007 0.021 
chroom 50 2 0 
cobalt 2 0.28 0 
koper 15 0.6 0.6 
kwik 0.2 0.0034 0.0017 
lood 50 1 1 
nikkel 10 1 0 
tin 4 0.6 0 
vanadium 12 1.2 0 
zink 50 3 1.5 

  
 
Voor de overige anorganische verbindingen (tabel 2, onder II) zijn de streef- en 
interventiewaarden niet gerelateerd aan bodemkarakteristieken. Dit betekent dat voor alle 
bodems dezelfde interventiewaarde en streefwaarde van kracht is. 
 
Organische verbindingen: 

De streef- en interventiewaarden voor organische verbindingen zijn gerelateerd aan het 
organische stofgehalte (H) van de bodem. Bij de omrekening voor organische 
verbindingen, met uitzondering van PAKs, kan gebruik gemaakt worden van de volgende 
bodemtypecorrectieformule: 
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           (SW,IW)b = (SW,IW)sb x (%organisch stof/10) 
 
waarin: 
 (SW,IW)b  = streefwaarde of interventiewaarde voor de te beoordelen bodem 
 (SW,IW)sb  = streefwaarde of interventiewaarde voor standaardbodem 

 %organisch stof  = gemeten percentage organisch stof in de te beoordelen bodem. Voor bodems met 
gemeten organische stofgehalten van meer dan 30% respectievelijk minder dan 2% 
worden gehalten van respectievelijk 30% en 2% aangehouden. 

 
Voor de streef- en interventiewaarden van PAKs wordt geen bodemtypecorrectie voor bodems 
met een organisch stofgehalte tot 10% en bodems met een organisch stofgehalte boven de 30% 
toegepast. Voor bodems met een organisch stofgehalte tot 10% wordt een waarde van 1 
respectievelijk 40 mg/kg en voor bodems met een organisch stofgehalte vanaf 30% een waarde 
van 3 respectievelijk 120 mg/kg gehanteerd. Tussen de 10% en 30% organisch stofgehalte kan 
gebruik gemaakt worden van de volgende bodemtypecorrectieformule: 
 
(SW)b = 1 x (%organisch stof/10) (IW)b = 40 x (%organisch stof/10) 
 
waarin: 
(SW,IW)b  = streefwaarde,interventiewaarde voor de te beoordelen bodem 
%organisch stof  = gemeten percentage organisch stof in de te beoordelen bodem 
 
Grondwater 

Voor grondwater zijn de streef- en interventiewaarden voor zowel anorganische als organische 
verbindingen onafhankelijk gesteld van de grondsoort. 
 
Tabel 2: 

 Streefwaarden en interventiewaarden bodemsanering en achtergrondconcentraties bodem/sediment en 
grondwater  voor een standaardbodem (10% organisch stof en 25% lutum).  

      
 GROND/SEDIMENT  GRONDWATER  
 (mg/kg droge stof) (µg/l opgelost)  

landelijke  streef interventie- streef landelijke  streef interventie- 
achtergrond waarde waarde waarde achtergrond waarde waarde 
concentratie  ondiep concentratie diep 

   diep  
(AC) (incl. AC)   (AC) (incl. AC)  

I Metalen      

antimoon 3 3 15 - 0,09 0,15 20

arseen 29 29 55 10 7 7,2 60

barium 160 160 625 50 200 200 625

cadmium 0,8 0,8 12 0,4 0,06 0,06 6

chroom 100 100 380 1 2,4 2,5 30

cobalt 9 9 240 20 0,6 0,7 100

koper 36 36 190 15 1,3 1,3 75

kwik 0,3 0,3 10 0,05 - 0,01 0,3

lood 85 85 530 15 1,6 1,7 75

molybdeen 0,5 3 200 5 0,7 3.6 300

nikkel 35 35 210 15 2,1 2,1 75
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zink 140 140 720 65 24 24 800

 
Tabel 2 (vervolg): 

 Streefwaarden en interventiewaarden bodemsanering bodem/sediment en grondwater voor een 
standaardbodem (10% organisch stof en 25% lutum). 

 
 GROND/SEDIMENT  GRONDWATER  
 (mg/kg droge stof) (µg/l opgelost)  
streef interventie- streef interventie- 
waarde waarde waarde waarde 

II Anorganische verbindingen   
cyaniden-vrij 1 20 5 1500
cyaniden-complex (pH<5)1 5 650 10 1500

cyaniden-complex (pH >5) 5 50 10 1500
thiocyanaten (som) 1 20 - 1500
bromide (mg Br/l) 20 -  0,3 mg/l2 -
chloride (mg Cl/l) - - 100 mg/l2 -

fluoride (mg F/l) 5003 - 0,5 mg/l2 -

III Aromatische verbindingen   
benzeen 0,01 1 0,2 30
ethylbenzeen 0,03 50 4 150
tolueen 0,01 130 7 1000
xylenen 0,1 25 0,2 70
styreen (vinylbenzeen)  0,3 100 6 300
fenol 0,05 40 0,2 2000
cresolen (som) 0,05 5 0,2 200
catechol(o-dihydroxybenzeen) 0,05 20 0,2 1250
resorcinol(m-dihydroxybenzeen) 0,05 10 0,2 600
hydrochinon(p-dihydroxybenzeen) 0,05 10 0,2 800

IV Polycyclische aromatische koolwaterstoffen (PAK's)  
PAK (som 10) 4,14 1 40 - -

naftaleen  0,01 70
antraceen  0,0007* 5
fenantreen  0,003* 5
fluorantheen  0,003 1
benzo(a)antraceen  0,0001* 0,5
chryseen  0,003* 0,2
benzo(a)pyreen  0,0005* 0,05
benzo(ghi)peryleen  0,0003 0,05
benzo(k)fluorantheen  0,0004* 0,05
indeno(1,2,3-cd)pyreen  0,0004* 0,05
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Tabel 2 (vervolg): 
Streefwaarden en interventiewaarden bodemsanering bodem/sediment en grondwater voor een 
standaardbodem (10% organisch stof en 25% lutum). 
 

 GROND/SEDIMENT  GRONDWATER  
 (mg/kg droge stof) (µg/l opgelost)  

streef interventie- streef interventie- 
waarde waarde waarde waarde 

   

V Gechloreerde koolwaterstoffen  
vinylchloride 0,01 0,1 0,01 5
dichloormethaan 0,4 10 0,01 1000
1,1-dichloorethaan 0,02 15 7 900
1,2-dichloorethaan 0,02 4 7 400
1,1-dichlooretheen 0,1 0,3 0,01 10
1,2-dichlooretheen (cis en trans) 0,2 1 0,01 20
dichloorpropanen 0,002# 2 0,8 80
trichloormethaan (chloroform) 0,02 10 6 400
1,1,1-trichloorethaan 0,07 15 0,01 300
1,1,2-trichloorethaan 0,4 10 0,01 130
trichlooretheen (Tri) 0,1 60 24 500
tetrachloormethaan (Tetra) 0,4 1 0,01 10
tetrachlooretheen (Per) 0,002 4 0,01 40

  
chloorbenzenen (som)5,14 0,03 30 - -

monochloorbenzeen  7 180
dichloorbenzenen   3 50
trichloorbenzenen   0,01 10
tetrachloorbenzenen   0,01 2,5
pentachloorbenzeen  0,003 1
hexachloorbenzeen  0,00009* 0,5

  
chloorfenolen (som)6,14 0,01 10 - -

monochloorfenolen (som)  0,3 100
dichloorfenolen   0,2 30
trichloorfenolen   0,03* 10
tetrachloorfenolen   0,01* 10
pentachloorfenol  0,04* 3

  
chloornaftaleen - 10 - 6
monochlooranilinen 0,005 50 - 30
polychloorbifenylen (som 7)7 0,02 1 0,01* 0,01

EOX  0,3 - 
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Tabel 2 (vervolg): 
Streefwaarden en interventiewaarden bodemsanering bodem/sediment en grondwater voor een 
standaardbodem (10% organisch stof en 25% lutum). 
 

 GROND/SEDIMENT  GRONDWATER  
 (mg/kg droge stof) (µg/l opgelost)  

streef interventie- streef interventie- 
waarde waarde waarde waarde 

   

VI Bestrijdingsmiddelen   
DDT/DDE/DDD8 0,01 4 0,004 ng/l * 0,01

drins9 0,005 4 - 0,1

aldrin 0,00006 0,009 ng/l* 
dieldrin 0,0005 0,1 ng/l 
endrin 0,00004 0,04 ng/l 
HCH-verbindingen10 0,01^ 2 0,05^ 1

α-HCH 0,003 33 ng/l 

β-HCH 0,009 8 ng/l 

γ-HCH 0.00005 9 ng/l 
atrazine 0,0002 6 29 ng/l 150
carbaryl 0,00003 5 2 ng/l* 50
carbofuran 0,00002 2 9 ng/l 100
chloordaan 0,00003 4 0,02 ng/l* 0,2
endosulfan  0,00001 4 0,2 ng/l* 5
heptachloor 0,0007 4 0,005 ng/l* 0,3
heptachloor-epoxide  0,0000002 4 0,005 ng/l* 3
maneb 0,002 35 0,05 ng/l* 0,1
MCPA  0,00005# 4 0.02 50
organotinverbindingen11 0,001 2,5 0.05*-16 ng/l 0,7

VII Overige verontreinigingen   
cyclohexanon 0,1 45 0,5 15000
ftalaten (som)12 0,1 60 0,5 5

minerale olie13 50 5000 50 600

pyridine 0,1 0,5 0,5 30
tetrahydrofuran 0,1 2 0,5 300
tetrahydrothiofeen 0,1 90 0,5 5000
tribroommethaan - 75 - 630

 
Noten bij Tabel 2 
1)  Zuurgraad: pH(0.01 M CaCl2. Voor de bepaling pH groter dan of gelijk aan 5 en pH kleiner dan 5 geldt het 90-

percentiel van de gemeten waarden. 
2)  In gebieden met marine beïnvloeding komen van nature hogere waarden voor (zout en brak grondwater). 
3)  Differentiatie naar lutumgehalte: (F) = 175 + 13L (L = % lutum). 
4)  Onder PAK (som van 10) wordt verstaan: de som van anthraceen, benzo[a]anthraceen, benzo[k]fluorantheen, 

benzo[a]pyreen, chryseen, phenanthreen, fluorantheen, indeno[1,2,3-cd]pyreen, naphthaleen, 
benzo[ghi]peryleen. 

5)  Onder chloorbenzenen (som) wordt verstaan: de som van alle chloorbenzenen (mono-, di-, tri, tetra, penta- en 
hexachloorbenzeen). 
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6)  Onder chloorfenolen (som) wordt verstaan: de som van alle chloorfenolen (mono-, di-, tri, tetra-, en 
pentachloorfenol). 

7)  Onder interventiewaarde polychloorbifenylen (som) wordt verstaan: de som van PCB 28, 52, 101, 118, 138, 
153, 180. De streefwaarde geldt voor de som zonder PCB 118. 

8)  Onder DDT/DDD/DDE wordt verstaan: de som van DDT, DDD en DDE. 
9)  Onder drins wordt verstaan: de som van aldrin, dieldrin en endrin. 
10) Onder HCH-verbindingen wordt verstaan: som van α-HCH, β-HCH, γ-HCH en δ-HCH. 
11) De interventiewaarde geldt voor de totale, gesommeerde concentratie van aangetroffen 

organotinverbindingen. 
12) Onder de ftalaten wordt de som van alle ftalaten verstaan. 
13) Definitie van minerale olie wordt beschreven bij de analysenorm. Indien er sprake is van verontreiniging met 

mengsels (bijvoorbeeld benzine of huisbrandolie) dan dient naast het alkaangehalte ook het gehalte aan 
aromatische en/of polycyclische aromatische koolwaterstoffen bepaald te worden. Met deze somparameter is 
om praktische redenen volstaan. Nadere toxicologische en chemische differentiatie wordt bestudeerd. 

14) De somwaarde voor polycyclische aromatische koolwaterstoffen, chloorfenolen en chloorbenzenen in 
grond/sediment geldt voor de totale concentraties van de verbindingen uit de betreffende groep. Indien een 
verontreiniging slechts één verbinding uit een groep betreft, geldt de waarde voor de betreffende verbinding. 
Bij twee of meer verbindingen geldt de waarde voor de som van deze verbindingen. Voor grond/sediment zijn 
de effecten direct optelbaar (dat wil zeggen 1 mg stof A heeft evenveel effect als 1 mg stof B) en kan aan een 
somwaarde getoetst worden door het optellen van de concentraties van die verbindingen. Voor grondwater 
zijn effecten indirect, als fractie van de individuele interventiewaarde, optelbaar(dat wil zeggen 0.5 x 
interventiewaarde stof A heeft evenveel effect als 0.5 x interventiewaarde stof B). Dit betekent dat een 
somformule gebruikt moet worden om te beoordelen of van overschrijding van de interventiewaarde sprake is. 
Er is sprake van overschrijding van de interventiewaarde voor de som van een groep van stoffen indien:     
{ΣCi ) / Ii > 1, waarbij Ci= gemeten concentratie van een stof uit een betreffende groep en Ii = 
interventiewaarde voor de betreffende groep. 

 
*  Getalswaarde beneden detectielimiet/bepalingsondergrens of meetmethode ontbreekt. 
#  Deze streefwaarden zijn niet getoetst in HANS. Alle overige streefwaarden zijn wel getoetst in HANS. 
^ In de 4e Nota Waterhuishouding staan de individuele normen uit INS, plus aanvullend de met een ^ 

gemarkeerde somnormen 
 
 
EOX 

EOX is een verzamelparameter van een groot aantal organische verbindingen waaronder 
bestrijdingsmiddelen. Voor de EOX-parameter is geen interventiewaarde vastgesteld. De 
streefwaarde geldt als een z.g. ‘trigger-parameter’. Bij een verhoging dient aanvullend 
onderzoek te worden uitgevoerd naar individuele parameters en of kan het betreffende 
mengmonster met de EOX-verhoging worden uitgesplitst. Aanvullend historisch onderzoek naar 
een mogelijke individuele parameter kan zinvol zijn. 
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Bronvermelding vooronderzoek. 
 
De volgende bronnen zijn geraadpleegd: 
 
Bron: gemeente Deventer (mevrouw Klein-Douwel) 
Datum raadpleging bron: 1 juli 2008 
Verkregen informatie:  Algemene en bodeminformatie 
 

  Ontbrekende informatie: geen 
Betrouwbaarheid: goed 
 
 
Bron: Bouwfonds Property Development (mevrouw van Straaten) 
Datum raadpleging bron: 14 mei 2008 
Verkregen informatie:  Algemene informatie 

 
  Ontbrekende informatie: geen 

Betrouwbaarheid: goed 
 
 
De volgende bronnen zijn niet geraadpleegd: 
 
Bron: voormalige eigenaren 
Mogelijke informatie: Historie  
Reden niet raadplegen bron: Voldoende informatie uit bekende bronnen 
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I nleiding

1.1	 Aanleiding en doel
Aan de Schapenzandweg 17 te Diepenveen bevindt zich het voormalige terrein 
van een tuincentrum. Het voornemen bestaat om op het terrein woningen te 
realiseren. Bij het uitvoeren van onder meer ruimtelijke ingrepen dient rekening 
te worden gehouden met beschermde soorten en gebieden. Wet- en regelgeving 
omtrent deze soorten en gebieden is vastgelegd in de Flora- en faunawet (Ff-wet), 
Natuurbeschermingswet (NB-wet) en het Streekplan.

Figuur 1: Locatie plangebied in het westen van Diepenveen (rood).

Het onderhavige rapport beschrijft de resultaten van een zogenaamde quick scan 
van beschermde natuurwaarden in en rond het plangebied. De rapportage kan 
dienst doen als onderbouwing bij bestemmingsplanwijzigingen en ontheffings- of 
vergunningaanvragen in het kader van de Ff-wet respectievelijk NB-wet.
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Een quick scan betreft een beoordeling van de aanwezige natuurwaarden in en 
rond het plangebied. Bronnenonderzoek, een terreinbezoek en ecologische kennis 
vormen de basis van de beoordeling. De quick scan is een momentopname en 
geen standaard veldinventarisatie waarbij meerdere veldrondes in een seizoen 
worden uitgevoerd. Een quick scan geeft daardoor een beperkter beeld dan een 
standaard veldinventarisatie. Omdat het onderzoek een momentopname betreft 
kan geen rekening worden gehouden met de dynamische aspecten van natuur, 
zoals migratie en kolonisatie door soorten en veranderd terreingebruik en –beheer 
na afloop van het onderzoek.

1.2	 Opzet onderzoek
Bij de beoordeling van het plangebied is allereerst een bronnenonderzoek verricht 
naar het voorkomen van beschermde soorten en de ligging van beschermde 
gebieden in de regio. Daarvoor is gebruik gemaakt van diverse verspreidingsatlassen 
en de websites Natuurloket en Waarneming, waarop respectievelijk een (niet 
soortspecifiek) overzicht wordt gegeven van actuele verspreidingsgegevens en 
waarnemingen van flora en fauna. Voor de ligging van beschermde gebieden is 
gebruikgemaakt van diverse overheidswebsites.

Ten tweede is het plangebied op 29 juli 2008 bezocht. Daarbij is gelet op de 
daadwerkelijke aanwezigheid van beschermde soorten en indirecte aanwezigheid 
in de vorm van sporen (verblijfplaatsen, wissels, pootafdrukken en dergelijke). 
Verder is het terrein beoordeeld op de geschiktheid voor beschermde soorten 
(habitatbeoordeling). 

1.3	  Plangebied en ingreep
Het plangebied wordt gevormd door het voormalige terrein van een tuincentrum. Een 
klein deel van het terrein is nog in gebruik door een handel in bestratingsmaterialen. 
De afmeting van het totale perceel bedraagt 9.160 m2. Het plangebied wordt aan 
de noord-, oost- en zuidzijde omringd door de bebouwing van Diepenveen en de 
Schapenzandweg. De westelijke grens wordt gevormd door de Zandwetering, een 
circa 9 meter brede watergang. Ten westen van de wetering begint het buitengebied, 
dat in de omgeving van het plangebied zeer open is en een agrarische bestemming 
heeft. 

Het kwekerijgedeelte is volledig ontruimd, op enkele groepjes en solitaire bomen 
na, en braakliggend. De bomen bestaan voornamelijk uit coniferen en in mindere 
mate uit loofbomen (Appel, Esdoorn en Haagbeuk). Verder liggen op het terrein 
half verharde paden. Het terrein van de materialenhandel is grotendeels verhard. 
Verspreid over het terrein is enige lage sierbeplanting aanwezig. Het terrein wordt 
deels afgeschermd door een dichte coniferenhaag. In het plangebied is geen 
bebouwing en open water aanwezig. Langs de Zandwetering ligt een schouwpad. 
Op het oevertalud is een slecht ontwikkelde moerasvegetatie aanwezig.

Het voornemen bestaat om het terrein te bestemmen voor woningbouw. Het plan 
voorziet in de bouw van circa 15 woningen. In het onderzoek is er vanuit gegaan 
dat het plangebied in de huidige vorm volledig verdwijnt. 
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Figuur 2: Plangebied (rood).
geel: lage kruidenvegetatie, donker groen: coniferen, lichtgroen: loofbomen,
paars: moerasvegetatie, blauw: water, grijs: verharding



2.1	 Inleiding
In Nederland is de wetgeving omtrent de bescherming van natuurwaarden gesplitst 
in soortsbescherming en gebiedsbescherming. De bescherming is geregeld in 
respectievelijk de Flora- en faunawet en de Natuurbeschermingswet. In deze twee 
wetten zijn de nationale natuurwetgeving en internationale richtlijnen en verdragen 
verankerd, zoals Vogelrichtlijn, Habitatrichtlijn, Wetland-Conventie, Conventie van 
Bern, Cites en Verdrag van Ramsar.

2.2	 Flora- en faunawet
De bescherming van dier- en plantensoorten in Nederland is geregeld via de Flora- 
en faunawet. De doelstelling van de wet is de bescherming en het behoud van de 
gunstige staat van instandhouding van in het wild levende planten- en diersoorten. 
Het uitgangspunt van de wet is ‘nee, tenzij’. Dit betekent dat activiteiten met een 
schadelijk effect op beschermde soorten in principe verboden zijn. Van het verbod 
op schadelijke handelingen kan op grond van artikel 75 worden afgeweken, met 
een ontheffing of vrijstelling. Een ontheffingsaanvraag wordt beoordeeld door de 
Dienst Regelingen van het Ministerie van LNV.

Verbodsbepalingen

Art. 8:	 Het plukken, verzamelen, afsnijden, vernielen, beschadigen, 		
		  ontwortelen of op andere wijze van de groeiplaats verwijderen van 	
		  beschermde planten.
Art 9:		 Het doden, verwonden, vangen of bemachtigen of met het oog 		
		  daarop opsporen van beschermde dieren.
Art 10	:	 Het opzettelijk verontrusten van beschermde dieren.
Art 11:	 Het beschadigen, vernielen, uithalen, wegnemen of verstoren 		
		  van nesten, holen of andere voortplantings- of vaste rust- of 		
		  verblijfplaatsen van beschermde dieren.
Art 12:	 Het zoeken, beschadigen of uit het nest halen van eieren van 		
		  beschermde dieren.

De beschermde soorten zijn ondergebracht in drie categorieën die elk een ander 
beschermingsregime kennen. 

In categorie 1 zijn de algemene beschermde soorten ondergebracht. In geval van 
ruimtelijke ingrepen, en bestendig gebruik en beheer geldt voor de soorten van 
categorie 1 een vrijstelling van de verbodsbepalingen.
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In categorie 2 zijn de minder algemene beschermde soorten ondergebracht. In geval 
van ruimtelijke ingrepen en bestendig gebruik en beheer geldt voor de soorten van 
categorie 1 een vrijstelling van de verbodsbepalingen, mits men werkt op basis van 
een door het Ministerie van LNV goedgekeurde gedragscode. In overige gevallen is 
een ontheffing noodzakelijk, waarbij een lichte toetsing wordt toegepast.

In categorie 3 zijn de strikt beschermde soorten ondergebracht, waaronder bijlage 
4-soorten van de Habitatrichtlijn. In geval van bestendig gebruik en beheer geldt 
een vrijstelling van de verbodsbepalingen (uitgezonderd art. 10), mits men werkt 
op basis van een door het Ministerie van LNV goedgekeurde gedragscode.Voor 
ruimtelijke ingrepen is in alle gevallen is een ontheffing noodzakelijk, waarbij een 
zware toetsing wordt toegepast.

Bij lichte toetsing wordt één criterium gehanteerd: 

1) doet geen afbreuk aan de gunstige staat van instandhouding van de soort. 

Bij zware toetsing worden drie criteria gehanteerd: 

1) er is sprake van een in of bij de wet genoemd belang, 
2) er is geen alternatief, 
3) doet geen afbreuk aan de gunstige staat van instandhouding van de soort. 

2.3	 Natuurbeschermingswet
De NB-wet heeft de bescherming en instandhouding van natuurgebieden met een 
hoge ecologische waarde in Nederland als doel. Daartoe zijn gebieden aangewezen in 
het kader van de Vogelrichtlijn (VR-gebieden),  Habitatrichtlijn (HR-gebieden) en het 
Verdrag van Ramsar (Wetlands). Verder vallen ook Beschermde Natuurmonumenten 
onder de NB-wet. De VR- en HR-gebieden worden samengevat onder de noemer 
Natura 2000. Voor de Natura 2000-gebieden worden/zijn instandhoudingsdoelen 
geformuleerd voor specifieke vogelsoorten of habitats. Deze kunnen van gebied 
tot gebied verschillen. De vier genoemde gebieden kunnen overlappen. Activiteiten 
die een negatief effect hebben op Natura 2000-gebieden zijn verboden. Dat geldt 
ook voor activiteiten buiten de gebieden die een negatief effect hebben binnen 
het gebied. Voor activiteiten is een vergunning mogelijk. Een vergunning wordt 
pas afgegeven wanneer een zogenaamde ‘habitattoets’ is doorlopen. Hieruit moet 
blijken dat de natuurlijke kenmerken van het gebied niet worden aangetast en de 
kwaliteit van de natuurlijke habitats en de habitats van de soorten niet verslechtert 
en geen verstoring van soorten optreedt. Een vergunning wordt afgegeven door de 
betreffende Provincie.

2.4	 Ecologische Hoofdstructuur (EHS)
De EHS is een netwerk van gebieden in Nederland waar de natuur voorrang heeft. 
Het netwerk helpt voorkomen dat planten en dieren in geïsoleerde gebieden 
uitsterven en dat natuurgebieden hun waarde verliezen. De EHS bestaat uit: 

-	 bestaande natuurgebieden, reservaten, natuurontwikkelingsgebieden en 	
	 zogenaamde    robuuste verbindingen; 
-	 landbouwgebieden met mogelijkheden voor agrarisch natuurbeheer 		
	 (beheergebieden); 
-	 grote wateren (zoals de kustzone van de Noordzee, het IJsselmeer en de 	
	 Waddenzee).
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De begrenzing van de EHS wordt door de provincie vastgesteld en is in verwerkt 
in provinciale streekplannen. Per eenheid zijn natuurdoeltypen geformuleerd. In 
of in de nabijheid van EHS-gebieden zijn handelingen verboden die de waarden, 
kenmerken of functies van het gebied aantasten. Hiervan kan alleen worden 
afgeweken als er geen reële alternatieven zijn en er sprake is van groot openbaar 
belang. In dat geval dienen negatieve effecten wel te worden gecompenseerd.

2.5	 Rode lijsten
Rode lijsten geven een overzicht van soorten die uit Nederland zijn verdwenen 
of duidelijk achteruit zijn gegaan. Rode lijsten hebben een signaleringfunctie en 
geen juridische status. Plaatsing op de lijst betekent daarom niet automatisch 
dat de soort beschermd is. Daarvoor is opname van de soort onder de Flora- en 
faunawet nodig. De Rode lijsten zijn richtinggevend voor toekomstig beleid. Van 
overheden en terreinbeherende organisaties wordt verwacht dat zij bij beleid en 
beheer rekening houden met de Rode lijsten.
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Resultaten

3.1	 Gebiedsbeleid

Natura 2000
Het plangebied ligt niet binnen de grenzen of in de omgeving van een Habitat- 
of Vogelrichtlijngebied. Er zijn geen negatieve effecten van het plan op Natura 
2000-gebied te verwachten.

Wetlands
Het plangebied ligt niet binnen de grenzen of in de omgeving van een Wetland. 
Er zijn geen negatieve effecten van het plan op een Wetland te verwachten.

Beschermd Natuurmonument
Het plangebied ligt niet binnen de grenzen of in de omgeving van een Natuur-
monument. Er zijn geen negatieve effecten van het plan op een Natuurmonu-
ment te verwachten.
	
Nationaal Landschap
Het plangebied maakt geen deel uit van een Nationaal Landschap. Er zijn geen 
negatieve effecten van het plan op een Nationaal Landschap te verwachten. 	

Nationaal Park
Het plangebied ligt niet binnen de grenzen of in de omgeving van een Nationaal 
Park. Er zijn geen negatieve effecten van het plan op een Nationaal Park te ver-
wachten.

Ecologische Hoofdstructuur (EHS)
Het plangebied ligt niet binnen de grenzen van de EHS. Op circa 470 meter ten 
westen van het plangebied bevindt zich natuur in het kader van de EHS. De 
afstand van dit gebied tot het plangebied is dermate groot dat geen negatieve 
invloed op de EHS is te verwachten.
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Figuur 3: Ligging EHS (groen) t.o.v. het plangebied (rood).

Bestemmingsplan
De status van het onderzoek betreffende het bestemmingsplan is onbekend.

3.2	 Natuurloket
In onderstaande tabel wordt per soortgroep weergegeven of er in het kilometerhok 
waar het plangebied binnen valt, beschermde soorten zijn aangetroffen. De 
gegevens hebben dus betrekking op het hele kilometerhok en niet op het plangebied 
in het bijzonder. Het Natuurloket geeft alleen tegen betaling specifieke informatie 
over beschermde soorten in een kilometerhok. Aankoop hiervan is alleen zinvol 
als er tijdens het veldbezoek, op grond van de aanwezige habitats of ruimtelijke 
samenhang tussen plangebied en omgeving, twijfels zijn gerezen omtrent het 
mogelijke voorkomen van beschermde soorten. De meeste soortgroepen zijn niet 
of niet goed onderzocht. 
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Alle soortgroepen in het betreffende kilometerhok zijn niet of niet goed 
onderzocht. 

soortgroep		  FF1	 FF23	 H/V	 RL	 volledigheid	 actualiteit
vaatplanten		  3			   3	 goed		  1991-2006
mossen		  nvt	 nvt			   niet		  1996-2006
korstmossen		 nvt	 nvt			   niet		  1991-2006
paddestoelen	 nvt	 nvt	 nvt		  slecht		 1991-2006
zoogdieren		  1	 2	 1		  slecht		 1996-2006
broedvogels						     niet		  1995-2006
watervogels			   18	 12	 nvt	 slecht		 96/97-03/04
reptielen						      niet		  1992-2006
amfibieën	 	 3	 0	 0	 0	 matig		 1992-2006
vissen							      niet		  1992-2006
dagvlinders						      redelijk	 1995-2006
nachtvlinders	 nvt	 nvt		  nvt	 niet		  1980-2005
libellen						      redelijk	 1992-2006
sprinkhanen		 nvt	 nvt	 nvt		  redelijk	 1992-2006
overige soorten					     slecht		 1992-2006

kilometerhok  x:206, y:478

Legenda:

FF =	 Flora- en faunawet 
H/V = Habitatrichtlijn of Vogelrichtlijn 
RL = 	Rode Lijst

Volledigheid onderzoek: Hiermee wordt aangegeven of op basis van de gebrachte 
bezoeken een volledig overzicht is te verwachten van de soorten van de betreffende 
soortgroep.

3.3	 Veldonderzoek flora
De vegetatie van het braakliggende terrein vertoonde kenmerken van grasland-, 
Akker- en stikstofminnende gemeenschappen. Het aantal soorten en de bedekking 
van de meeste soorten was laag. Hoge bedekkingen werden gehaald door Gestreepte 
witbol, Grote brandnetel, Zevenblad, Heermoes en Haagwinde. Daarnaast was 
een scala aan soorten van braakliggend land aanwezig, zoals melkdistels, distels, 
kamilles, Melganzenvoet, zuringen, Gewone raket en Zwarte mosterd. Verder waren 
betrekkelijk veel tuinsoorten aanwezig, zoals Vrouwenmantel, Oost-Indische kers, 
Hosta, Karmozijnbes, Vingerhoedskruid, Selderij, Akelei en Schijnaardbei. 

Het terrein van de materialenhandel was vrijwel geheel verhard. Er werd alleen 
een gering aantal algemene tuinonkruiden aangetroffen tussen plaveisel, zoals 
Canadese fijnstraal, Liefdegras en Straatgras.

Het schouwpad langs de wetering was tijdens het veldbezoek recent gemaaid. 
Vermoedelijk wordt het pad intensief beheerd. Er werden slechts algemene 
graslandsoorten gevonden als Scherpe boterbloem, Witte en Rode klaver, 
Paardenbloem, Gewone berenklauw en Gestreepte witbol. Op het oevertalud was een 
slecht ontwikkelde moerasvegetatie aanwezig die neigde naar natte strooiselruigte, 
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met soorten als Riet, Rietgras, Veldlathyrus, Haagwinde, Moeraswalstro, Pitrus, 
Gele lis en opslag van Zwarte els en wilgen.  

De enige beschermde soort die werd aangetroffen is Grote kaardebol. Deze soort 
behoort tot tabel 1 van de Flora- en faunawet en is niet ontheffingsplichtig in geval 
van ruimtelijke ingrepen.

3.4	 Veldonderzoek fauna

Zoogdieren
Alle inheemse soorten zoogdieren worden beschermd door de Flora- en faunawet. 
In het plangebied werden geen zoogdieren daadwerkelijk aangetroffen. Wel waren 
sporen aanwezig (holen) van kleine zoogdieren. In principe is het plangebied 
geschikt voor weinig kritische soorten kleine zoogdieren als Egel, Rosse woelmuis 
en Mol. De meeste kleine soorten zoogdieren komen algemeen voor in Nederland 
en vallen onder tabel 1 van de Ff-wet. Een beperkt aantal kleine soorten (cat.2/3) 
stelt hogere eisen aan de habitat en is zeldzamer. Het voorkomen van deze 
soorten is onwaarschijnlijk op grond van de eisen die zij aan hun habitat stellen 
of landelijke verspreiding. Vaste verblijfplaatsen van grotere soorten zoogdieren 
werden niet gevonden. Naar verwachting zijn grotere soorten alleen incidenteel in 
het plangebied aan te treffen.

Vleermuizen
Alle soorten vleermuizen worden strikt beschermd door de Flora- en faunawet 
(cat. 3). Het plangebied is beoordeeld op de geschiktheid voor vleermuizen op 
basis van terreinkenmerken. Er is geen specifiek vleermuizenonderzoek verricht. 
De bomen in het plangebied zijn niet geschikt als verblijfplaats voor vleermuizen, 
omdat holten ontbreken. Omdat bebouwing ook ontbreekt zijn verblijfplaatsen niet 
te verwachten. In principe is het plangebied geschikt als foerageergebied. Gelet 
op de openheid van het terrein en van het buitengebied ten westen daarvan, en 
de stedelijke omgeving ten oosten daarvan, wordt hoogstens een gering belang 
verwacht voor algemene soorten van stedelijke omgeving. Een negatief effect op 
lokale populaties vleermuizen als gevolg van het plan is niet waarschijnlijk.  

Vogels
In het plangebied waren algemene bosvogels aanwezig als Vink, Merel, Tjiftjaf, 
Houtduif, Huismus en Koolmees. Bij inspectie van de bomen werden regelmatig 
nesten aangetroffen. Het is zeer waarschijnlijk dat zich in het plangebied 
broedgevallen voordoen. Vogels behoren tot tabel 2 van de Flora- en faunawet en 
mogen in de broedtijd niet verstoord worden. Hiervoor is geen ontheffing mogelijk. 
Vaste verblijfplaatsen van vogels zijn jaarrond beschermd. Hiervoor werden geen 
aanwijzingen gevonden.

Amfibieën en reptielen
Alle inheemse soorten amfibieën en reptielen worden beschermd door de Flora- en 
faunawet. Tijdens het veldbezoek werden verspreid over het plangebied enkele 
1e-jaars Gewone padden gevonden. De wetering die langs het plangebied loopt 
heeft aanzienlijke afmetingen. Tijdens het veldbezoek werd een hoge visstand 
geconstateerd (zichtwaarneming). Op grond van de hoge predatiedruk die hiervan 
uitgaat, zijn geen amfibieënsoorten van tabel 2 of 3 te verwachten. In het plangebied 
is het voorkomen van Kamsalamander bekend. De afstand van het plangebied 
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tot het verspreidingsgebied bedraagt minimaal 500 meter, terwijl het plangebied 
weinig geschikt is als habitat. Dit maakt het voorkomen van Kamsalamander in het 
plangebied onwaarschijnlijk.

Het plangebied voldoet niet aan eisen die reptielen aan hun habitat stellen. Het 
voorkomen is uitgesloten.

Vissen
IIn het plangebied ontbreekt open water. Er is daarom geen negatief effect te 
verwachten op vissen.

Dagvlinders
Het plangebied en de directe omgeving daarvan voldoet niet aan de habitateisen 
van beschermde soorten dagvlinders. Een negatieve invloed van het plan op deze 
soorten of hun habitats is uitgesloten.

Libellen
Het plangebied voldoet niet aan de eisen die beschermde soorten libellen aan hun 
habitat stellen. Een negatieve invloed van het plan op deze soorten of hun habitats 
is uitgesloten.

Overige ongewervelden (kevers, weekdieren en kreeftachtigen)
Het plangebied voldoet aan geen van de habitateisen die de overige beschermde 
soorten ongewervelden aan hun leefgebied stellen. Een negatieve invloed van het 
plan op deze soorten of hun habitats is uitgesloten.



Conclusies

Het plangebied ligt niet binnen de grenzen van een beschermd gebied. Op 
betrekkelijk korte afstand van het plangebied bevindt zich natuur in het kader van 
de EHS. Een negatief effect op dit onderdeel van de EHS als gevolg van het plan is 
niet te verwachten. 

In het onderzoeksgebied werd geen bedreigde (Rode Lijst) flora aangetroffen. Er 
werd één beschermde soort aangetroffen, namelijk Grote kaardenbol. Deze soort 
behoort tot tabel 1 van de Flora- en faunawet en is niet ontheffingsplichtig in geval 
van ruimtelijke ontwikkelingen. 

Bedreigde fauna werd niet aangetroffen en dit is ook niet te verwachten. Beschermde 
fauna is (mogelijk) aanwezig uit de soortgroepen zoogdieren, vleermuizen, vogels 
en amfibieën. Van de soortgroep amfibieën worden alleen tabel 1-soorten van de 
Flora- en faunawet verwacht. Verder is de aanwezigheid van kleine zoogdieren 
van tabel 1 zeer waarschijnlijk. Dergelijke soorten zijn ontheffingsvrij in het 
onderhavige geval. 

Van tabel 2 is de aanwezigheid van algemene soorten broedvogels zeer waarschijnlijk 
in de opgaande begroeiing van het plangebied. Bij uitvoering van werkzaamheden 
(kappen en rooien) in de broedtijd is de kans op negatieve effecten voor 
broedvogels groot. Het verstoren van broedvogels is verboden volgens de Flora- 
en faunawet. Zoogdieren van tabel 2 zijn hoogstens incidenteel in het plangebied 
te verwachten.

Van tabel 3 is de aanwezigheid van vleermuizen mogelijk. Voor deze soortgroep 
wordt alleen een gering belang als foerageergebied verwacht. Een negatief effect 
op vleermuizen als gevolg van het plan is onwaarschijnlijk.  

Op grond van de bevindingen van het onderzoek is geconcludeerd dat het plan 
niet in strijd is met de Flora- en faunawet, mits rekening wordt gehouden met  
broedvogels. Een ontheffing wordt niet noodzakelijk geacht (een ontheffing voor 
broedvogels is niet mogelijk). Met het oog op broedvogels dienen de voorbereidende 
werkzaamheden (kappen/rooien) buiten het broedseizoen te worden gepland. 
Het broedseizoen loopt van circa 1 maart tot 1 augustus. Vroegere en latere 
broedgevallen zijn mogelijk, met name van houtduif (zie Natuurkalender op 
www.minlnv.nl). De gunstigste periode voor het uitvoeren van voorbereidende 
werkzaamheden betreft de maanden november tot en met februari, omdat de 
aanwezigheid van broedende vogels dan vrijwel is uitgesloten.  
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1 Inleiding 

1.1 Opdracht 

In opdracht van Bouwfonds Ontwikkeling te Hoevelaken wordt het woningbouwplan “Schapenzandweg” 

te Diepenveen hydrologisch begeleid door BOOT organiserend ingenieursburo. 

1.2 Omschrijving bestaande situatie 

Het plangebied ligt in Diepenveen en wordt globaal omsloten door de Schapenzandweg, de achtertuinen 

van de woningen aan de Dorpsstraat en de Zandwetering (waterloop). 

 

Het te bebouwen terrein is deels in gebruik geweest als tuincentrum. Het overige deel van het terrein is 

braakliggend en onverhard. 

 

Aan de westzijde van het plangebied loopt de waterloop de Zandwetering. Volgens waterschap Groot 

Salland wordt in de zomerperiode een waterpeil gehandhaafd van 3,70 m +NAP. In de winter wordt het 

waterpeil gehandhaafd op 3,50 m +NAP. 

 

In de Schapenzandweg is een gemengd rioolstelsel aanwezig. 

 

De huidige maaiveldhoogte varieert van ca. 4,5 m +NAP aan de westzijde tot ca. 5,2 m +NAP aan de 

oostzijde van het plangebied. In de Schapenzandweg is een straatpeil gemeten van 4,9 à 5,0 m +NAP. 

 

Vanaf het maaiveld zijn tot de maximaal verkende diepte zandige lagen aangetroffen. Deze lagen bestaan 

in de eerste 1 à 2 meter uit matig fijne silthoudende zanden. Tot de maximaal verkende boordiepte van 

5,0 m –maaiveld komen vervolgens matig grove zandlagen voor. 

 

Op basis van een uitgevoerde korrelverdeling is met empirische formules volgens Seelheim en Hazen een 

doorlaatfactor afgeleid van de aangetroffen fijne zandlagen tussen circa 0,5 en 1,5 m –maaiveld. Deze is 

berekend op 3 à 6 m/etmaal. 

Deze doorlaatfactor wordt, op basis van de huidige onderzoeksresultaten, representatief geacht voor de 

aanwezige relatief schone zandlagen tussen circa 0,5 en 1,5 m –maaiveld. Hieronder komen grovere 

zanden voor met een gunstiger waterdoorlatendheid. 

 

Op basis van de langjarige peilbuisgegevens (1970-2008) van NITG-TNO in de directe omgeving van de 

planlocatie kan voor het eerste watervoerend pakket een gemiddeld hoogste grondwaterstand worden 

bepaald. Uit de beschikbare gegevens kan een gemiddeld hoogste grondwaterstand van 3,9 à 4,2 m 

+NAP worden afgeleid in het zandpakket. Een gemiddeld laagste grondwaterstand ter plaatse is op basis 

van de langjarige peilbuisgegevens afgeleid op 3,30 m +NAP. 

1.3 Omschrijving nieuwbouwplan 

Het plan behelst de bouw van 15 grondgebonden woningen, inclusief de aanleg van de daarbij 

behorende infrastructuur. De totale oppervlakte van het plangebied bedraagt ca. 0,92 ha, de 

onderverdeling in de gebruiksdoeleinden wordt in paragraaf 3.2 nader aangegeven. 

 

De geprojecteerde afwerkhoogte van het plan zal ca. 5,00 à 5,15 m +NAP zijn ter plaatse van de wegen 

en 5,30 à 5,40 m +NAP zijn ter plaatse van de nieuwbouw. E.e.a. is weergegeven op de 

ontwerptekening in bijlage II. 

1.4 Geohydrologisch onderzoek 

Voor de hydrologische aspecten met betrekking tot infiltratie in de ondergrond, wordt verwezen naar het 

rapport “Hydrologische adviezen betreffende plan Schapenzandweg te Diepenveen” van Kranendonk 

Geohydrologie, d.d. augustus 2008. 
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2 Uitgangspunten 

2.1 Ontwerprichtlijnen 

Zowel het kwalitatieve als het kwantitatieve beheer van het oppervlaktewater berust bij het Waterschap 

Groot Salland. Met betrekking tot riolering en infiltratie in de ondergrond berust de controlerende taak bij 

de gemeente Deventer. 

 

Vanaf 1992 zijn richtlijnen van kracht met betrekking tot het functioneren van rioolstelsels. Deze dienen 

tenminste te voldoen aan een zogenaamde basisinspanning. 

Deze basisinspanning houdt het volgende in: in nieuwe woon- en werkgebieden dient het (verbeterd) 

gescheiden rioleringssysteem (of minimaal met gelijkwaardige vuiluitworp) te worden toegepast. 

 

De uitgangspunten zoals deze in dit rapport genoemd zijn, zijn afkomstig uit: 

• Rijksbeleid: ‘Vierde Nota Waterhuishouding’, ‘Waterbeleid in de 21e eeuw (WB21)’ en 

‘Nationaal Bestuursakkoord Water’. 

• Provinciaal beleid: ‘Beleidsplan Grondwaterbescherming Overijssel 2006’, ‘Provinciaal 

waterhuishoudingsplan 2000+’, Startnotitie water’ en ‘Voorontwerp partiële herziening naar 

aanleiding van stroomgebiedsvisies’. 

• Waterschapsbeleid: ‘Waterbeheersplan 2006-2009‘. 

• Gemeentelijk beleid: ‘Gemeentelijk Rioleringsplan’. 

2.2 Duurzaamheidsthema’s 

In dit plan zullen de mogelijkheden worden bekeken om op een duurzame wijze met het water om te 

gaan. 
 

De algemene thema’s van duurzaam waterbeheer zijn als volgt: 

• Stap 1: hemelwater niet op het rioolsysteem zetten 

• Stap 2: benutten of infiltreren van hemelwater (geldt alleen voor “schone” oppervlakken waarbij geen 

uitlogende materialen zijn toegepast) 

• Stap 3: vertraagd afvoeren van hemelwater naar oppervlaktewater. 

 

De ambitie voor het omgaan met het hemelwater binnen het plangebied is het infiltreren van hemelwater 

in de bodem. 

2.3 Overleg 

Met de onderstaande personen en instanties heeft telefonisch overleg plaats gevonden inzake de te 

hanteren randvoorwaarden t.a.v. de waterhuishouding: 

- Gemeente Deventer:   dhr. B. van Duffelen 

- Waterschap Groot Salland:  mevr. S. Coomans 

 

De randvoorwaarden staan in onderstaande paragraaf omschreven. 

2.4 Randvoorwaarden t.a.v. ontwerp waterhuishouding 

• Het beleid van het waterschap geeft aan om zoveel mogelijk invulling te geven aan 

bovengenoemde duurzaamheidsthema’s; 

• Voor het ontwerp van de waterhuishouding wordt gerekend met een ontwerpbui T=100+10% 

(inundatie) en T = 250 (geen instroom in woning) 

• Op particulier terrein dient minimaal 10 mm te worden geborgen en geïnfiltreerd in de bodem. 

Vanuit de voorziening dient een oppervlakkige overloop naar de openbare ruimte aanwezig te 

zijn; 

• Er mogen geen uitlogende materialen worden toegepast; 
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• De benodigde berging alsmede infiltratie van het hemelwater dient binnen het plangebied te 

worden geprojecteerd.  

• Onder het afkoppelen van het verhard oppervlak binnen het plan wordt verstaan: de nieuw aan 

te leggen verhardingen en nieuw te bouwen woningen (geen bestaande wegen c.q. woningen). 
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3 Ontwerp hemelwaterafvoersysteem 

3.1 Keuze en toelichting HWA-afvoersysteem 

Ten aanzien van het duurzaam omgaan met hemelwater wordt, voor wat dit plan betreft, uitgegaan van 

het vasthouden en vertraagd afvoeren van het hemelwater naar de ondergrond door middel van 

infiltratievoorzieningen. 

 

Het hemelwater binnen het plangebied wordt zoveel mogelijk afgekoppeld d.m.v. het infiltreren van het 

hemelwater in de bodem. Om vast te stellen wat de mogelijkheden m.b.t. infiltratie ter plaatse zijn, is 

door Kranendonk Geohydrologie een hydrologisch onderzoek uitgevoerd. Hieruit blijkt dat de 

ondergrond ter plaatse voldoende mogelijkheden biedt om het hemelwater te infiltreren. 

 

Er zijn diverse mogelijkheden en systemen beschikbaar om hemelwater in de bodem te kunnen 

infiltreren. De aanlegdiepte van ondergrondse systemen wordt mede bepaald door de toekomstige 

maaiveldhoogte, de minimale gronddekking en de gemiddeld hoogste grondwaterstand (GHG). 

Aangezien in onderhavig plan de ruimte tussen het toekomstig maaiveld en de GHG zeer gering is, is het 

toepassen van ondergrondse infiltratiesystemen nauwelijks mogelijk. 

 

Er is een aantal bergings- en infiltratiesystemen (en combinaties ervan) bekeken. De op deze locatie 

geschikte systemen betreffen waterpasserende verharding (met berging in de funderingsconstructie), een 

wadi c.q. infiltratieveld en kunststof infiltratiekratten (bij toepassing van minimale gronddekking). 

 

In overleg met alle partijen is besloten, om een combinatie van infiltratiekratten (op particulier terrein) en 

waterpasserende verharding (in openbaar gebied) toe te passen. 

 

Het hemelwater, afkomstig van daken en verharde delen van percelen, wordt ondergronds aangesloten op 

de infiltratiekratten. Bij hevige buien (> ca. 10 mm) zal het medium middels een bovengrondse 

overloopvoorziening bij de erfgrens overstromen en het hemelwater naar openbaar gebied afvloeien (zie 

schematisatie figuur 1). 

 

 
Figuur 1; schematische weergave infiltratievoorziening 

 

Hemelwater, afkomstig van trottoirs, parkeervoorzieningen en rijbaan, zal oppervlakkig afstromen naar 

het midden van de rijbaan. De rijbaan zal worden voorzien van waterpasserende verharding. Onder de 

rijbaar wordt een funderingsstrook aangelegd, waarin holle ruimten aanwezig zijn, alwaar het hemelwater 

tijdelijk kan worden geborgen. Vanuit de funderingsconstructie infiltreert het hemelwater in de bodem. 

GHG 

maaiveld 

Infiltratie- 

units 

evt. zandvang overloop 

bladafscheider 

woning voortuin 
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Het overtollig hemelwater, afkomstig van de percelen, zal tevens via de waterpasserende verharding in de 

open funderingsconstructie worden opgevangen. 

 

Om tijdens extreme buien (> T=100+10%) wateroverlast te voorkomen wordt een overstortvoorziening 

op de Zandwetering aangebracht. De overstortvoorziening zal bestaan uit een slokop (inspectieput met 

roosterdeksel), die wordt geplaatst in de waterpasserende verharding. 

 

Ter plaatse van bebouwing en planwegen worden, gezien de aanlegpeilen, geen aanvullende 

ontwateringsmaatregelen noodzakelijk geacht. 

3.2 Uitgangspunten t.b.v. hydraulische berekeningen 

Onderstaande parameters worden gehanteerd t.a.v. het ontwerp van het HWA-infiltratiesysteem. 

• grondwaterstanden (op basis van de langjarige peilbuisgegevens (1970-2008) van NITG-TNO): 

o GHG (Gemiddeld Hoogste Grondwaterstand): ca. 3,9 à 4,2 m +NAP 

o GLG (Gemiddeld Laagste Grondwaterstand): ca. 3,3 m +NAP 

• geprojecteerde maaiveldhoogte:   ca. 5,0 à 5,3 m +NAP 

• doorlatendheid ondergrond:    ca. 4,5 m/etmaal (excl. veiligheidsfactor) 

• veiligheidsfactor:     2 

• maximale afvoer naar landelijk gebied:  0 l/s.ha 

• de onderverdeling van de diverse oppervlakken binnen het plangebied in de nieuwe situatie is als 

volgt (zie tekening bijlage II): 
 
Oppervlakken, afwaterend op het HWA-infiltratie-/bergingssysteem van het openbare gebied: 

o Bebouwing: ca. 2.145 m² 

o Kavels (ca. 25% verhard): ca. 1.175 m² 

o Wegen, parkeren en trottoirs: ca.  1.020 m² 

o Halfverharding (ca. 50% verhard): ca. 85 m² 

o Subtotaal ca. 4.425 m² 
 
Overige oppervlakken: 

o Kavels (ca. 75% onverhard): ca. 3.520 m² 

o Vlonder ca. 105 m² 

o Halfverharding (ca. 50% onverhard): ca. 85 m² 

o Groenvoorzieningen ca. 900 m² 

o Subtotaal ca. 4.610 m² 
 
Totaal plangebied: ca.  9.035 m² 

3.3 Dimensionering stelsel 

Om de benodigde berging van 10 mm per woning te behalen worden infiltratiekratten voorgesteld (zie 

figuur 1). Gerekend over het dakoppervlak van gemiddeld 225 m2/woning dient een bergingsvolume in 

de infiltratievoorziening aanwezig te zijn van minimaal 2,25 m3. 

 

Om hieraan te kunnen voldoen, wordt voorgesteld per woning kunststof infiltratiekratten te realiseren 

(afm. per krat (lxbxh): 1,0 x 0,5 x 0,39 m, holle ruimte ca. 95%). In bijgaande tekening is schematisch de 

locatie van de infiltratiemedia per woning aangegeven. Uitgegaan wordt van een dekking van ca. 0,50 m 

op het krattenpakket. 

 

Om de overige benodigde berging te behalen wordt in de openbare ruimte waterpasserende verharding 

toegepast (zie tekening bijlage II). Hieronder is de bergings- en infiltratiecapaciteit van het totale HWA-

infiltratiesysteem berekend. 

 



 

 

project : Riolering en waterhuishouding plan Schapenzandweg te Diepenveen 

documentnummer : KE08169-r01 
revisiedatum : 25 september 2009   pagina 7 van 8 

• Berging in infiltratiekratten: Inhoud: 

o Inhoud per krat: 0,185 m3 

o Aantal stuks per woning: ca. 18 st. 

o Aantal woningen: 15 st. 50 m3  (ca.15 mm) 

• Berging in funderingspakket: 

o Oppervlakte: 655 m2 

o Percentage holle ruimte: 35 % 

o Constructiehoogte: 0,35 m1 80 m3 

• Totaal beschikbare berging:   130 m3 

 

• Infiltratiecapaciteit infiltratiekratten: 

o Contactoppervlak met ondergrond (zie figuur 1):   173 m2 

o Doorlatendheid ondergrond:    17,5 m/etmaal 

o Veiligheidsfactor:    2 

o Infiltratiecapaciteit (173 x (4,5 / 2) / 24 =):   16,2 m3/h 

• Infiltratiecapaciteit funderingspakket: 

o Contactoppervlak (bodem) met ondergrond:    655 m2 

o Doorlatendheid ondergrond:    4,5 m/etmaal 

o Veiligheidsfactor:    2 

o Infiltratiecapaciteit (655 x (4,5 / 2) / 24 =):   61,4 m3/h 

• Totale infiltratiecapaciteit:      77,6 m3/h 

 

 

De volgende neerslaggebeurtenis worden bekeken: T=100 (+10%) (zie voor berekening bijlage I). 

Hieruit blijkt dat tijdens de neerslaggebeurtenis het hemelwater in het systeem kan worden geborgen. 

Hiermee is het eerste item van de tweede eis, genoemd in §2.4, gewaarborgd. 

 

Bij de controlebui T=250 dient géén hemelwater in de woning te stromen. De hoeveelheid neerslag die 

valt bij een bui T=250 in 36 uur, bedraagt ca. 97,5 mm (gerekend over totale planoppervlak). De 

benodigde berging in het plangebied bedraagt hierbij: 0,0975 * 9.035 = 881 m3. 

 

Berging bij bui T=250:  Inhoud: 

• Berging in infiltratiekratten: 50 m3 

• Berging in funderingsconstructie: 80 m3 

• Extra berging op maaiveld: 

o Oppervlakte plangebied (excl. woningen): 6.890 m2 

o Gem. hoogte mv tot vloerpeil laagste woning: 0,15 m 1.034 m3 

• Totaal beschikbare berging: 1.164 m3 

 

Hiermee is het tweede item van de tweede eis, genoemd in §2.4, tevens gewaarborgd. 
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4 Ontwerp vuilwaterafvoersysteem 

4.1 Uitgangspunten 

Het bestaande gemengde rioolstelsel, gelegen in de Dorpsstraat, voert via een leiding in het onderhavige 

plangebied het afvalwater af richting de Zandwetering (zie tekening bijlage II). Het stelsel kruist de 

genoemde watergang d.m.v. een zinkerleiding. Aan de westzijde van de Zandwetering takt de leiding aan 

op een andere bestaande rioolleiding, die het afvalwater verder in zuidwestelijke richting afvoert. 

 

Vanwege de stedenbouwkundige inrichting van het plangebied dient het bestaande rioolstelsel te worden 

omgelegd. Met de gemeente zijn meerdere tracé’s besproken. De voorkeur gaat uit naar een omlegging 

binnen het plangebied, waarbij een nieuwe kruising met de Zandwetering dient te worden gerealiseerd. 

 

Het om te leggen rioolstelsel kan binnen het plangebied tevens dient doen als inzameling van het 

huishoudelijk afvalwater. De overige strengen van het DWA-stelsel dienen te worden aangesloten op het 

om te leggen gemengde hoofdriool. 

 

De volgende uitgangspunten zullen bij de dimensionering van het DWA-riool worden gehanteerd. 

• Minimale dekking op buizen 1,20 meter. 

• Materiaal buizen en putten: beton 

• Putafstand maximaal 70 meter. 

• Leidingverhang minimaal 4 mm/m (beginstrengen), 2 mm/m bij hoofdriool gemengd stelsel 

•  De minimale buisdiameter: 300 mm 

•  Maximale vulling DWA-buizen: 50% 

4.2 Dimensionering 

In het plan zullen in totaal 15 grondgebonden woningen worden gerealiseerd. Uitgaande van een debiet 

van 10 l/p.uur en gemiddeld 3 personen per woning bedraagt het totale vuilwaterdebiet: 

• 15 x 3 x 10 = 450 ℓ/uur = 0,45 m³/uur = 0,13 ℓ/s. 

 

Het aan te leggen rioolstelsel dient, om praktische redenen, uitgevoerd te worden in beton ø300 mm 

(beton ø300mm -> k=1,5, I=0,004 en 50% vulling -> Qmax = 31,1 ℓ/s). 

4.3 Bodemverhang 

Gezien de diepteligging van het bestaande riool waarop wordt aangesloten, kunnen de beginstrengen bij 

genoemde uitgangspunten, met een buisverhang van 4 mm/m, onder vrijverval worden aangelegd. 

 

De nieuwe zinkerleiding onder de Zandwetering zal, bij een droogweersituatie, geheel gevuld zijn, maar 

een minimale doorspoeling hebben. Vaste delen in het afvalwater zullen hier gemakkelijk tot bezinking 

komen. In de bestaande zinkerleiding is hiervoor een doorspoelvoorziening opgenomen middels een 

spoelleiding, die in contact staat met de Zandwetering en afgesloten worden met een spindelschuif. Om 

doorspoeling te creëren, wordt de spindelschuif geopend en water vanuit de Zandwetering ingelaten. 

Deze constructie zal in de toekomstige situatie worden wederom worden toegepast (zie tekening bijlage 

II). De exacte diepteligging van de zinkerleiding dient nog te worden bepaald, e.e.a. afhankelijk van de 

herprofilering van de Zandwetering door waterschap Groot Salland. 

 

Om te voorkomen dat de afvalwaterstroom voor de zinkerconstructie stagneert, dient de laatste b.o.b. 

direct vóór de zinker gelijk of hoger te liggen dan de b.o.b. van de bestaande leiding aan de westzijde van 

de Zandwetering. Hierdoor kan de gemengde rioolstreng binnen het plangebied niet met een minimaal 

afschot van 2 mm/m worden aangelegd. Het maximaal haalbare afschot bedraagt 1 mm/m. Gezien de 

omstandigheden en een periodieke doorspoeling met hemelwater in het gemengde rioolstelsel, wordt 

deze situatie acceptabel geacht. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       Bijlage I 
Retentieberekeningen T = 100 + 10 % 



Berekening benodigde berging bij een bepaalde bui. (Methode van Buishands en Velds)

Opdrachtgever: KE08169

Project: 25 september 2009

infiltratiekratten en waterpasserende verharding

Herhalingstijd bui: 1 keer per 100 jaar + 10%

Afvoer landelijk gebied: 0,0 l/s.ha

Afvloeiende oppervlakte: 0,44 ha

Berging infiltratiekratten: 50,0 m
3

Infiltratie oppervlakte infiltratiekratten: 173,0 m
2

Berging onder waterpasserende verharding: 80,2 m
3

(Infiltratie-)oppervlak waterpasserende verharding: 655 m
2

K-waarde ondergrond: 4,50 m/etm

Veiligheidsfactor: 2,00

Geaccepteerde ledigingstijd: 48 uur

Infiltratiecapaciteit: 77,6 m
3
/h

Maximaal benodigde berging: 130 m
3

Aanwezige berging in media: 130 m
3

Extra benodigde berging: 0 m
3

GEEN EXTRA BERGING

Ledigingstijd (infiltratie-)media: 1,7 uur VOLDOET WEL

Duur  Q regen Q afvoer Afvoer landelijk Benodigde berging 

in min. in l/s.ha in m
3

gebied in m
3

in m
3

5 537,13 71,30 0,00 64,84

15 328,13 130,68 0,00 111,27

30 211,53 168,48 0,00 129,67

45 155,98 186,36 0,00 128,14

60 123,86 197,31 0,00 119,68

90 88,88 212,38 0,00 95,94

120 69,19 220,44 0,00 65,18

180 50,49 241,29 0,00 8,41

240 40,04 255,13 0,00 -55,37

300 33,11 263,72 0,00 -124,42

360 28,16 269,15 0,00 -196,61

480 22,22 283,17 0,00 -337,85

600 18,48 294,39 0,00 -481,89

720 15,73 300,69 0,00 -630,83

840 13,97 311,56 0,00 -775,22

960 12,54 319,62 0,00 -922,42

1080 11,33 324,88 0,00 -1072,42

1200 10,45 332,94 0,00 -1219,61

1440 9,02 344,85 0,00 -1518,20

1680 8,03 358,17 0,00 -1815,40

1920 7,15 364,48 0,00 -2119,60

2160 6,60 378,50 0,00 -2416,09

2400 6,05 385,51 0,00 -2719,59

2640 5,72 400,93 0,00 -3014,68

2880 5,39 412,14 0,00 -3313,97

3360 4,84 431,77 0,00 -3915,36

3840 4,40 448,59 0,00 -4519,56

4320 4,07 466,81 0,00 -5122,36

5040 3,63 485,74 0,00 -6034,96

5760 3,41 521,48 0,00 -6930,74

7200 2,97 567,75 0,00 -8747,54

8640 2,64 605,59 0,00 -10572,74

10080 2,42 647,65 0,00 -12393,74

11520 2,31 706,53 0,00 -14197,92

12960 2,09 719,14 0,00 -16048,36

14400 1,98 756,99 0,00 -17873,5718630,56

Projectnummer:

Datum:

11178,34

13041,39

14904,45

16767,51

5589,17

6520,70

7452,23

9315,28

3415,60

3726,11

4347,13

4968,15

2173,57

2484,08

2794,58
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1242,04

1397,29

1552,55

1863,06

232,88

776,27

931,53
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465,76
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19,41
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      Bijlage II 
Ontwerptekening 




